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1. Gravity Displacement
Sterilizable in a steam sterilizer (autoclave) at 121°C (250 °F).
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2.Pre-Vacuum

Distribution Facility:

Kerr

ENDODONTICS
BUCHANAN
HAND PLUGGERS

INSTRUCTIONS FOR USE

en - ENGLISH

(CONTRAINDICATIONS

Donot use in teeth with immature or over-instrumented root canal apices.

WARNINGS

+ Buchanan Hand Pluggers are non-sterile products and must be cleaned and
sterilized prior to frst use.

« Do not use on patients with a known sensitivity to Aluminum, Nickel-Titanium and
Stainless Steel.

« Use of arubber dam is recommended when using these instruments for root canal
procedures to avoid accidental aspiration or ingestion.

terilizabl i terili tocl t132°C 270°F). Kerr Australia Pty. Ltd. PRECAUTIONS X
Steilzablenasteam seiizer autocve) 2 @ 12 MarsRd., Unit6 BUCHANAN HAND PLUGGER « This product is intended to be used by qualified dental professionals on a general
Rx only" | Caution: Federal law (USA) restricts this device to sale by or on the Lane Cove West Endodontic Hand Plugger patient population.
“forUslawonly | order of a licensed healthcare practitioner. NSW, 2066 Australia GENERAL INFORMATION + Donot apply excessive force or operate in close proximity to the root canal apex in
+61288703000 Endodontic Hand Plugger " N order toavoid vertical root fracture and periapical extrusion of gutta-percha.
3. MedialDevice duringroot canal bluration ADVERSEEVENTS
. medical nt occurs, report it to the turer and to th tent
Balchcode Full explanation of symbols used on Kerr packaging located at: "’""s';gm' (t;:%[-co:e - '"'T'“"I" ST‘_""!““"“I“'““" ::é"“”wf‘;;;h:"l;’;l;‘g‘:b"s
o - : " iTi en
Authorized representative in the European Community ttp://www.Kerrdental.com/symbols-glossary bsize | Taper | Tiosize | Taper linical Tips
0 Yellow 025mm| 10 0.75mm 03 « Select the appropriate Buchanan Hand Plugger size, usmglhelapeved Nmiorlhe
(atalogue Number 1 Red 0.40mm| 075 [0.80mm| 05 apical part of aroot canal and d for of
2 Blue  [070mm| 075 | 130mm | 05 e rootcanal )
Manufacturer 077-3640_Rev.02 ! « Exercise clinical judgement for additional safety measures to complete the root
202-01 PRODUCT COMPOSITION canal obturation using your preferred technique.
Furopean conformit These products contain Aluminum, Nickel-Titanium, and Stainless Steel. « Prior to use, check instruments for defects; including deformation, breakage,
" ¥ INDICATIONS FOR USE fractures, corrosion, handle damage, loss of color coding or size marking. Discard
Buchanan Hand Pluggers are indicated for vertical condensation of gutta-percha any product with defects.
Importer during root canal obturation. + Useper tec stuch s gloves and safety glasses.
(CLEANING AND STERILIZATION INSTRUCTIONS a. Gravity Displacement sterilization cycle at 121°C (250 °F) for 30 minutes . " ciar o N érera 6 de l'apex
NOTE: Buchanan Hand Pluggers are multi-use and must be cleaned and sterilized followed by 30 minutes of drying time. Taille du Extrémité Extrémité NiTi |nnxvrhhle afindéviter une frac I
prior tofirst use and after each patient treatment. b. Pre-Vacuum sterilization cycle 132 °C (270 °F) for 4 minutes, followed by fouloir NiTia code Talllede | Conicité | Taillede | Conicité qutta-percha.
« Theinstructions provided in the section “Cleaning and Steriization Instructions™ 20minutes ofdrying time. manuel Couleur ;:,i:‘: onicl ;:zi:t: oni EVENEMENTS INDESIRABLES
have been validated by the manufacturer of the medical device as being capable \nspe(lthepou(hlordamageand iffound, do not use the product as the product's Siunévé désirabl produit, le signaler au fabricant et a I'autorité
of preparing a medicaldevice for reuse. Re-pack the product and repeat 0 Jaune 025mm | 10 | 075mm [ 05 compétente du pays concerné
+ Health clibration of and procedure. 1 Rouge 040mm | 075 |080mm| 05 INSTRUCTIONS ETAPE PAR ETAPE
b turer STORAGE AND DISPOSAL 2 Bew | 070mm| 075 |130mm | 05 Isd

Cle
NOTE: Clean Hand pluggers immediately after each patient use to prevent drying of
contaminants. The use of automated cleaning is not recommended.

1. Clean Hand Plugger with water and mild, nonabrasive detergent such as
dishwashing liquid using a soft bristled brush until all visible soil is removed.

2. Rinse with clean running water for aminimum of 30 seconds.

3. Visually inspect for liness and for any damage or i

4. Ifany lination is visible, repeat th i
contamination.

5. Dry witha clean, lint free cloth until there is no visible moisture.

6. Inspect the instrument for any signs of damage before usage. Discard instrument
if there are visible signs of deformation, breakage, fractures, corrosion, handle
damage, loss of color coding or size marking.

Sterilization

NOTE: Do not: asitmight corrode.

1. Place the items in a sterilization pouch which is FDA-cleared and/or 150 11607/DIN
58953-7 compliant following the manufacturer's instructions for the pouch.

2. The following moist heat sterilization cycles can be used:

untilthere s no visible

inachemical

—Hettc
REMARQUE : nelmver\eg aprés ¢
surun patient afin d'éviter que les contaminants ne sechent. Le recours au nettoyage
automatisé n'est pas recommandé.
Nettoyer le fouloir manuel avec de I'eau et un détergent doux non abrasif, comme
duliquide vaisselle, a Faide d'une brosse a poils doux jusau’a ce que toute les
saletés visibles soient éliminées.
Rincer a I'eau courante claire pendant au moins 30 secondes.
Vérifier visuellement la propreté et I'absence de tout dommage ou toute
contamination,

4. Sides traces d

ont visibles, répéter les étapes de nettoyag
Jusqu'a ce qu'elles aient disparu.

. Sécher avec un chiffon propre et non pelucheux jusqua ce qu'l 'y ait plus

A humidité visible,

Inspecter 'instrument pour vérifier qu'elles ne présentent pas de signe d’endom-
magement avant utilisation. Jeter 'instrument si des signes de déformation,

Anersterwllzat\on place the pouches containing the files ina drv and dark place.

Follow turer's instructions for storag d maximum
storage time. Follow local and national regulations for disposal.
DISCLAIMER
Theinstructions provided above have been validated by Kerr Corporation. Any devi-
ation by the dental professional / user from the instructions provided above will be
done at your own risk; the Kerr Corporation will not be able to address any requests
forrefund or exchanges under guarantee of any products that have not been handled
orreprocessed in accordance with the above instructions.

fr - FRANCAIS
FOULOIR MANUEL BUCHANAN
Fouloir manuel endodontique
GENERALITES

Ces produits contiennent de I'aluminium, du nickel-titane et de I'acier inoxydable.
MODE D’EMPLOI
congus pourla rticale dela
gulla percha pendant Iobturation du canal radiculaire.
CONTRE-INDICATIONS
Ne pas utiliser sur des dents dont 'apex du canal radiculaire estimmature ou trop
instrumenté.
AVERTISSEMENTS
+ Lesfouloirs fournis non stéri
stérilisés avant la premigre utilisation.
+ Ne pas utiliser sur des patients ayant une sensibilité connue a I'aluminium, au
nickel-titane et & I'acier inoxydable.
+ Lutilisation d’une digue dentaire est recommandée lors de I'utilisation de ces

t doivent étre nettoyés et

. Se’le(tlonner‘ taille adéquat manue\Bu(hanan aI ide d 1g barit
NiTi lapart le du canal jer
moxvdab\e pour\ urm(eel la partie coronaire du canal rad\mlalre

Exercer unjugement prendre d'

deffectuer Fobturation du canal radiculaire en utilisant la techniue de votre choix.
Avant utilisation, vérifier les instruments pour s assurer de labsence de défauts :
déformations, cassures, fractures, corrosion, poignée endommagée, perte du
code mu\eursou durepere detaille. Jetertoul produll défectueux.

«Porter un équipement de protecti des gants et des
lunettes de sécurité.
INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE ET DE ST[RILISITIOH
REMARQUE : les ont a doivent étre
nettoyés et stérilisés. avant Ia premiére utilisation et aprés chaque
patient traité.

« Lesinstructions fournies & la section « Instructions de nettoyage et de stérilisa-

cassure, fracture, corrosion, delapoignée, perte di
couleurs ou du repére de taile sont visibles.

Stérilisation
REMARQUE : tériliser le fouloir [t ité

(mm\uuecar(e\a pourrait engendrer de la corrosion.
Placer dans une pochette de sté
européennes ou IS0 11607, en suivant Ies instructions du fabricant de \a pumelte
Les cycles de stérilisation a la chaleur humide suivants peuvent étre utilisés :
a. (ycle de stérilisation a déplacement de gravité a 121 °C (250 °F) pendant
30 minutes, suivi de 30 minutes de temps de séchage.
b. Cycle de stérilisation avec pré-traitement sous vide a 132 °C (270 °F) pendant
4minutes, suivi de 20 minutes de temps de séchage.

- Unmre el atatadm mﬁnua\ (omaguayun detergente suave vmhrammmf
jillas, con pillo de suaves q d:
\asu(ledadwswb\e
2. Enjudguelo con agua corriente limpia durante al menos 30 segundos.
3 6 | probar que esté limpio y no haya ning
dafio o contaminacion.

-

. Sithay contaminacidn visible, repita los pasos de limpieza hasta que no haya
contaminacion visible.
5. Séquelo con un pario limpio y sin pelusas hasta que no haya humedad visible.
6. Inspeccione el instrumento para determinar si hay algun signo de dafio. Deseche
i encuentrasignos on, fotura, fractura,
corrosion, dafios en el mango, pérdida de color o de las marcas de tamafio.

A: quimica,
vaauepodna(onoevse
1. Coloque los articulos en una bolsa d umque(umpla(on\agnmmajde
laUE 0lanorma IS0 11607, siguiendo | mstru((mnexuew
il i por calor himedo:

a. (idode gravedad a121°C (250°F)
durante 30 minutos sequido de 30 minutos de secado.

b. Ciclo de esterilizacion de prevacio a 132 °C (270 °F) durante 4 minutos sequido
de 20 minutos de secado.

Inspeccione [a bolsa en busca de dafios y, silos encuentra, no utilice el producto,
yaque la esterilizacion del mismo podrfa verse afectada. Vuelva a empaquetar el
productoy repita el procedimiento de esterilizacion.
AlMA(EIIAMIEIITO Y ELIMINACION

on, cologue las bolsas con los N un lugar secoy
oscuro. Siga las instrucciones del fabricante de la bolsa en cuanto a las condiciones

1 RelmgenST(en Hﬂ'PIuggerm\lWT&erﬂ'ememrmIden nicht scheuernden
wie Biirste mit
b Versc entfernt sind.
Mindestens 30 Sekunden ang unter sauberem, leBende Wasser absplen.
Das Gerat visuell auf Sauberkeit

Les fouloirs manuel ont congus pour | verticale de instrumentslors des interventions surle canal radiculaire afin déviter toute tion» ont été validées par le fabricant du dispositif médical comme étant valides
lagutta-percha pendant I'obturation du canal radiculaire. aspiration ou ingestion accidentelle. pour préparer un dispositif médical en vue d'une réutilisation.
PRECAUTIONS de santé ont ¢ d’étalonner e
+ (e produitest destiné a i i delasanté d éril de former le personnel au controle des infections et aux procédures
qualifiés sur une population de pal\ems genera\e de stérilisation conformément aux instructions du fabricant.
Insp Sienestpsiecas [ T ] ] 0| —REACCONESADVERSAS — — — — — — — —
e lem ot duprodutt pourtitét Tamafodel |Cotigodecolor|  Extremodeiti | EXIEMOBEAter0 ™| e unareacitn dversa de carécermédico Ifabricanteya
Reconditionner e produit et répéter la procédure de stérilisation. atacador | exty R P e laautoridad competente de ese pais.
STOCKAGEET ELIMINATION manal | deNiTi | FRRarecte| COOE | BEeRE | “Uad | NSTRUCCIONESPASOAPASO
Aprés placer les poches: les outils dans un endroit seca - Ll Ll jos clini
T'abri de la lumiere. Suivre les instructions du fabricant de la poche en ce qui concerne 0 Amarilo | 0.25mm | 10 | 015mm | 05 + Selecconeel jadod manual Buchanan, usando el NiTi
les conditions de stockage et [a durée maximale de conservation. Respecter es 1 Rojo 040mm | 075 [ 080mm [ 05 cnicoparala pane apicaldel anal radicular y el extremo de acero inoxidable
réglementations locales et nationales pour la mise au rebut. 7 »
2l 070mm [ 075 | 130mm 05
LIMITATION DE RESPONSABILITE . Uxexu umodlm(o para tomar las medidas de seguridad adicionales para
Lesinstructions fournies ci-dessus ont été validées par Kerr Corporation. Tout COMPOSICION DEL PRODU(TO mmp\elarla obturacion del canal mediante su técnica preferida.
non-respect, de la part du professionnel de la santé dentaire ou de lutlisateur, des Estos produc io, nigquel-titanioy. idable. b tengan defectos, como
instructions fournies plus haut se fait au risque de cette personne; Kerr Corporation IHDI(A(IQHESD[USB deformaciones, roturas, fracturas, corrosion, dafios en el mango, pérdida de color
e pourra pas répondre & des demandes oud'échange pendant dores manuales a condensacion vertical de 0 delas marcas de tamafio. Deseche todo aquel producto que encuentre con
la périod » eux-Cin‘ont pas été d VGUEIIES Iagutapenhadurantelaohtura(mnde\(ana\rad\(ular fi‘eiledo?. o )
auxinstructions énoncé o Uti quip t personal adecuad ites y gafas de
CONTRAINDICACIONES dad
DES(RIPTIONDESSVMBOLES Noutilizar toradiculari seguridad.
isable par degriemsunsristerdianer oo yoygrencs INSTRUCCIONES DE INPIEZA Y ESTERILIZACION
alZl ((250°F). 2. Stérilisabl ous vide dan + losatac Bich osnoestéresy y NOTA: Los atacadores manuales Buchanan son multiusos y se deben limpiar y esterili-

vapeur (autoclave) a132°C 270°F). 3 Dispositif médical.
Pour une explication complate des symboles utilisés sur les emballages Kerr,
consulter : http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

es - ESPANOL

ATACADOR MANUAL BUCHANAN

Atacador manual endodéntico

INFORMACION GENERAL

Los atacadores manuales endoddnticos estan disefiados para la condensacion
vertical de gutapercha durante la obturacion del canal radicular.

esterilizarse antes de su primer uso.
No se deben utilizar en pacientes con sensibilidad conocida al aluminio,
niguel-titanio y acero inoxidable.

i deun diaue d

7arantes de su primer uso y después del tratamiento de cada paciente.
« Elfabricante del dispositivo médico ha validado las instrucciones que aparecen en
\asemon“Inxtrucclonesde\lmplezavexlerlhza(lon las cuales incluyen todo lo
[ tmdereuhhzarlo

ique de goma cuand

en procedimientos relacionados con el conducto radicular afin de evitar la

aspiracion o ingestion accidental.

PRECAUCIONES

+ Este producte dontélog
utilizacion con una poblacion general de pacientes.

+ Noapliq i oper del dpice del conducto radicular para

parasu

+ Loscentros: de calibrar el
formar al personal en cuant
con las instrucciones de los fabricantes.
Limpieza
NOTA: Limpie los atacadores de cada
Uso conun paciente para evitar que se sequen los contaminantes. No se recomienda
oo paC e Parar T .

yde

evitar [a fractura vertical de faraiz y

e mismo. Sigatas n y—— PRODUKTZUSAWMENSETZUNG — — — — — —
nacionales parasu mrrena eliminacion. Diese Produkte enthalten Aluminium, Nickel-Titan und Edelstahl.
DESCARGO DE RESPONSABILIDAD INDIKATIONEN
La i d Kerr Corporation. La falta de jgger sind i die vertikale Guttaperch bei der
atenciona la { por p: ’f haré bajo su propi bturation d indiziert.
riesge; errCorporaion norespond gunasolicitud e reembolso0cambio  KONTRAINDIKATIONEN
rantia o ) nohaya verdo it bei Zghnen mit unreif
conlasinstrucciones anteriormente mencionadas. verwenden,
DESCRIPCION DESIMBOLOS WARNHINWEISE

1. Desplazamiento por gravedad esterilizable en un esterilizador de vapor (autodlave)
a121°C (250 °F). 2. Prevacio esterilizable en un esterilizador de vapor (autoclave) a
ISZ“((NO"F) 3. D\xpusilivn médico.

explicacio pleta delos sir enelembalaje de

+ Buchanan Hand Plugger sind unsterile Produkte und miissen vor der ersten
Verwendung gereinigt und sterilisiert werden.

+ Nicht bei Patienten mit bekannter Empfindlichkeit gegentiber Aluminium, Nickel-
Titan oder Edelstahl anwenden.

~ SCHRITT-FUR-SCHRITT-ANWEISUNGEN —
Klinische Tipps
+ Wahlen Sie die geeignete GroBe des Buchanan Hand Plugger aus, indem Sie das
konische NiTi-Ende fur den apikalen Teil des Wurzelkanals und das Edelstahlende
fiir g korona\en Teil des verwenden.
Wenden Sie Ihr klinisd 6gen beziglich zusatzlicher
hmen b mit der von

Technikan.

Uberprafen Sie vor der
einschiieBlich Verformung, Bruch, Frakturen, Korrosion, Griffbeschdigung, Verlust
der Farb- oder GroBenmarkierung. Entsorgen Sie Produkte, die Beschadigungen
aufweisen.

Tragen Sie eine personliche Schutzausriistung wie Handschuhe oder eine
Schutzbrille

Kontaminationen uherprufen
Bei sichtbarer

-

bis keine

Kerr en: http: /lwwwkemlenlal com/symbols-glossary + Beider Ver Instrumente ar wird die SIEIHIGUHGS-UHDSTERILISATIoHSAHW[ISUHG[II
fer , umeine Aspiration WED: anria ol und missen vor
de - DEUTSCH vo;;imii:::;ﬂ;:; ermeiden sterilisiert werden.
BUCHANAN HAND PLUGGER + Dieses Produktist far duna durch aualifiziert beieiner + Dieim Abschnitt ,Reinigungs- und Sterilisationsanweisungen” aufgefihirten
Endodontischer Hand Plugger al\gememenvahemenpopu\atwnvoygesehen wurden vom Herslel\erdes Eignung fir die
ALLGEMEINE INFORMATIONEN + WendenSi Kraftan Sienichtin . " . frdi
Endodontische Hand Plugger sind fir die vertikale Guttapercha-Kondensation bei Nahe der vertikale und periapikale Diejewelig Sthulinad P"‘”"“ |Ist r oo
der0) vorgesehen. Extrusion der Guttapercha zu vermeiden. : “[de‘rlwum les em':i?rz‘g: el owiellrdie
-} UNERWUNSCHTE EREIGNISSE
PI:;;:r- Farl_:k_orliertes Tz:‘m%% Wenn ein medizinisch unerwiinschtes Ereignis auftritt, melden Sie dies bitte dem Reinigung . 3 -
Grie NiTi-Ende ;L“e I;LBE Hersteller und der zustandigen Behdrde des entsprechenden Landes. “"‘:’EIS Reinigen it "-?ﬁm
um da verhindern. kine

Gelb 0,25 mm 1.0 0.75mm 05 Reinigung wird m(htempfoh\en

Rot 040mm | 075 | 0.80mm 05

Blau 070mm | 075 | 130mm 05

ﬁ]r.imunmrsomur.* - ita in acciai ~+ Nonapj I\(areunalurzaeuesslvaennno erareln msslrmtaﬂa \ﬂ'e\(aﬂe
Nach der mitd neinem Wisuaang | olicecoloe | Esremitaniri | Esremitanaciio ot per evarela atturavrtcal el raic o
dunklen Ortlagern. Befolgen Sie di tglich der Plugger | estremita g Cono Misura Cono della guttaperca.
Lagerbedingungen und der maximalen Lagerzeit Befolgen Siebelder Entsorgung Niri punta punta EVENTI AVVERS
lokalen und nationalen Vorschriften. 0 Glallo [ 025mm | 10 | 075mm |05 Sesiverif 0, segnalarl IFautorita
I:_AFIUIIGSAUSS(MLIJSS . . 1 Rosso 0,40 mm 075 0,80 mm 05 competente del Paese diinteresse.
ben genannten Anweisungen wurden von Kerr Corporation validiert. Jede 2 Blu. 0.70mm 0.75 130 mm 05 ISTRUZIONI PASSO-PASSO

sichtbare Verschmutzung mehr vorhandenist.

Mit einem sauberen, fusselfreien Tuch abreiben, bis keine sichthare Feuchtigkeit

mehr vorhanden st.

. Uberpriifen Sie das Instrument vor dem Gebrauch auf Anzeichen von Be-
schadigungen. Entsorgen Sie Instrumente, die sichtbare Zeichen von Verformung,
Bruch, Frakturen, Korrosion, Griffbeschadigung oder einen Verlust der Farb- oder
GroBenmarkierung aufweisen.

Sterilisation
HINWEIS: Der Hand Plugger darf nicht in einem Gerat zur chemischen Sterilisation
sterilisiert werden, da er korrodieren kdnnte
1. LegenSiedi tandei der EU- oder
150 11607-konform ist, und befolgen Sie dabei die

fir den Beutel.
2

mit feuchter Hitze ngewendet werden:

Abweichung durch den Zahnmediziner/Anwender von den oben genannten
Anweisungen erfolgt auf eigenes Risiko; Kerr Corporation kann keine Antrage auf

COMPOSIZIONE DEL PRODOTTO
1t ll o, nichel-titanio e acciaio inossidabile.

Ru(kerslattungoderumtausth\mRahmenderGaranhefurP' dukte annehmen, di inNiTiperla
behandelt oder INDICAZIONI PER L'USO

wwederaufbereltet wurden. Gli Hand Plugger Buchanan sono |nd\(at| per \a mndensazwone verticale della .

ERLAUTERUNG DER SYMBOLE guttaperca durante fottura olare.

1 i terilisierbar (Autoklav) bei CONTROINDICAZIONI . anade\l” 0,

121°C (250 °F). 2. Vorvakuum: Sterilsierbar i (Autoklav) bei in denti con apici del canale radicol it i

132°C(270 °F) 3. Medizinisches Gerat. strumentati.

Eine ausfahrliche Erklarung der Symbole, die auf den Verpackungen von Kerr verwen- ~ AVVERTENZE Drg_semidilem. i

det werden, finden Sie unter: http://www.kerrdental.com/symbols-glossary + GliHand Plugger tti non sterili e d pulitie « Ut di

it- ITALIANO

Consigli clinici
Selezionare la misura appvopnata de\l Hand Plugger Bumanan Lmhzzandn \I mrm

per l'orifizio e la parte coronale del canale radicolare.
Usareil g\udizwu clinico per stabilire ulteriori misure di sicurezza per completare
T'otturazione del canale radicol latec

perindividuare

sterilizzati prima del primo utilizzo.
Non utilizzare su pazienti con una sensibilita nota alf alluminio, al nichel-titanio e
allacciaio inossidabile.

«repe, Irallure mrmswone danniallimpugnatura, pevd\la
dicodifica del colore: misura. Isiasi prodotto che

D quanti e occhiali di sicurezza.

ISTRUZIONIPER LA PULIZIA E LA STERILIZZAZIONE

NOTA: gli Hand Plugger Buchanan sono multiuso e devono essere puliti e terilizzati
prima del primo utilizzo e dopoil lrattamenm di ogm paziente.

a. Sterilisati i i 121°C(250°F) fiir HAND PLUGGER BUCHANAN + Siraccomandal’ in il . leist i . p
30 Minuten, gefolgt von 30 Minuten Trocknungszeit. Hand Plugger endodontico per le procedure che I canale radicolare inmodo d Paspira- eistruzioni fornite e ISt D! et sono
Sterilisati oC (270 fir 4 Mi 0 ¥
b. ggW}tl::;ﬂﬁit(ﬁ(r;ﬁg&g;gnklu:bew 132°C (270 °F) fiir 4 Minuten, gefolgt von INFORMAZIONI GENERALI - zione o l'ingestione accidentale. idispositvo medico per lutizzo,
. GliHand Plugger endodontici per verticale della PRE(AUZIOHI . le bili della tarat perla
Untersuchen Sie den Beutel auf Beschadigungen und verwenden bei ttaperca durante ot del canale radicol dontoiatri qualificati della f del | lodellei dell
Beschadigung nicht weiter, da die Sterilisation des Produkts beeintréchtigt werden sulla pcpo\azmned\ pazienti generale. leistruzioni dei
konnte. Das Produkt wiederverpacken und den Sterilisationsvorgang wiederholen.
Pulizia \spezwonare \abusla pennd\wduareevemuah dannle |nquext ullwmoraso non Nili-ende Tndai itstal BIVIRKNINGER
Hand lugger imed d paienteper  —uilzzareil Starrel Farvekodet ————1———1—— Huis der opstar enmedicingk bivirkning, skalden ndberettes tl fabrikanten og tl den
jinanti. dadi i messa.| I prod laproceduradi 3 NiTi-ende 59""'5“" Taper Sl"dslm" Taper kompetente myndighed i det pagzeldende land.
dipulzaautomatc. CONSERVAZIONEE SHALTIMENTO e feke TRINVISVEJLEDNING
1. Pulreliand P\ugger(onamuaeundelergentedeh(alononahraswo cane il Dopo la sterilizzazione, collocare le buste contenenti gl strumenti in un ambiente 0 Gul 025mm | 10 | 075mm | 05 ke tips
piatti, il idefinoa asciutto e buio. Seguire e struzioni del produttore della busta per e condizioni 1 Red 040mm [ 075 | 0,80mm 05 . Val Buchanan ved hjzelp af koniske NiTi for
rimuovere tutto lo sporco visibile. di conservazione el periodo massimo di stoccaggio. Seguire le normative locali e 7 ) o0mm |05 | 130mm | 05 denapikale del af en rodkanal og endeni rustfrit st til mundingsdelen og den
2. Sciacquare con acqua corrente pulita per almeno 30 secondi. nazionaliper lo smaltimento. . . . . Koronale delaf rodkanalen.
3. Ispezionare visivamente per verificare la pulizia e la presenza di eventuali danni [s([usmu[nm[spousnn_m PRODUKTSAMMENSATNING « Udfor klinisk yder for at fuldfare
0 contaminazioni. Leistruzioni Corporation. indeholder aluminium, nikkel-tts g rustfrit stal. obluratlonenaImdkana\envedh]a\paldmfnrelrukneleknlk
4. Sesono visibili contaminazioni, ripetere le fasi di pulizia finché non vengono zione da part dalle istruzioni INDIKATIONER FOR BRUG « Instrumenterne skal kontrolleres for fejlinden brug. Dette omfalterdelurmalmn
eliminate del tutto. 3 arischif icolo di quest ultimo; Kerr C i Jingrad Buchanan-ha indicerettil lodret f gutta-percha und brud, frakturer, korrosion, hi manglende far
5. Ascil itraccia lirichieste di isostituzi diprod storrelsesmzerkning. Kassér ethvert produkt, som har defekter.
visibile diumidita. che non siano stati trattati o riefaborati in conformita alle istruzioni indicate. KOHTR AINDII(AIIOHER . 09
. Ispezionarelo v d DESCRIZIONE DEI SIMBOLI i tnder I
Gettarelestrumento se sono visiilseqni di deformazioni, repe, fratture, 1.Sterilizzabile inuno vapore ADVARSLER BEM/ERK: Buc i il brug f g
corrosione, dannialf (autoclave) a121°C (250 °F). 2 izzabil iante pr e ” " . slerl\lxevexfmfmsle brug og ellerhverpauembehandlmg
dellamisura. | 1325 (270°F). 3. Disposit i . Eum.u.mu ke 0g steriliseres 3 3
SO avan (210°F).3. Disp indenforste brug. . iafsnittet "Rengoring " er blevet
Stellzzazone la i leta deisimboli utilzzati fezioniKerr & disponibil Ma des pa med en kendt over for aluminium, godkendtaf en medicinsk om I
NOTA: non sterilizzare I'Hand Plugger in un'unita di sterilizzazione chimica perché all'indirizzo: http://www.kerrdental.com/symbols-glossary nikkel-titanium og rustfritstél. ! forberede en medicinsk anordning til genanvendelse.
potrebbe corrodersi. + Detanbefales at bruge en kofferdam for at undga utilsigtet aspiration eller * Sundhedsfaciliteter er g
1. Porre gli articoli in una busta di sterilizzazione conforme alle norme UE o IS0 11607 da-DANSK indtagelse, nar disse instrumenter bruges il rodkanalprocedurer. af personalei
seguendole .\slruzioni del Drofiultore della busta. SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER anvisninger.
2. Epossibile adi cald e IF!IJ;H[?NA‘\HR-H!HDSWPPER + Dette produkt er beregnet il at blive brugt af kvalificerede tandizeger pa en Rengering
a. Gidodiste n X itazionalea 121°C (250 °F) ndodont generel patientpopulation. BEM, efter patient for
D_erZOmmql_\.&egmtodaunlempomamugaluradl}(}mlnutl. GENERELLE OPLYSNINGER + Brugikk i Kraft og operer kke nerhed af atforhindre indtorri i Det tomatisk
b. Ciclodi terilizzazione mediante pre-vuoto a 132°C (270 °F) per 4 minut, Endodontiske handstoppere er designet il lodret gutta-percha kondensering under sen for at undgé lodret rodfraktur og periapical ekstrudering af gutta-percha. rengering.

sequito da un tempo di asciugatura di 20 minuti.

rodkanalobturation.

1. Rengor handstopperen med vand og mildt ikke-slibende renggringsmiddel, s&-
som opvaskemiddel, ved brug af en blod barste, indtil alt synligt snavs er fjernet.

2. Skylmed rent, rindende vand i mindst 30 sekunder. garanti pa produkter, der ikke er blevet handteret eller genforarbejdet i overensstem- KDHIRAINI)IKAIIOHER
3 Konlm\lerumjeltfuLLanheingtorenhyerxkaﬂepnw . I d ] ejledning. —  _ _ _ _ _Farinl itander I Jhs'limhanauﬁﬂndPluggersamysedxia_tnruunmpadMndmﬂgn(hmasle .
4. Hvis der er synli ing, gentage: indtil der ikke er SVMBOLFORKURIHG VARNINGAR ochefter varje
nogen synlig kontaminering. ) i (autoklave)ved ~+ Buchanan Hand Pluggers ar osterla produkter som maste rengoras och serilseras nanembehandlmg.
5. Tor med enren, fugfriklud, indtilder ikke er meresynligtfugt. |z|n((zggum [? praevakuumi (autoklave) fore forst . Javsnittet” forrengoring o ” bar
6. Undersagmslrﬁimedntetfore\‘/emuel\elgqnpaskadevfﬁv"%ulg. E{am'k ved 132°C(210°P).3. Medl(maludslyr . Fr andas pa for aluminium, nickel-titan valideratsav denmedici dukten och bedoms vara
w,&n;r:;‘é;rj::g‘e Taklurer, korrosion, Der findes en fuld forklaring af symboler, der anvendes p Kerr-emballage, pa: ochrostfrttstal. 3 N “"Wk"gﬂf“”“f d ‘”"‘""“"“"““‘ tford
antha http://www.kerrdental.com/symbols-glossary + Detarrekomme attanvanda en d ntavands -+ Halso-och
Sterilisering till , foratt Kt i rustning och uthildning av persona\||meklmnskomml\0(h sterilisering enligt
BEM/ERK: Handstoppen ma kke steriliseres i en kemisk steriliseringsenhed, da det sv - SVENSKA FORSIKTIGHETSATGARDER tillverkarnas instruktioner.
kan skabe korrosion. . Der!naprodukl_aravseddallanv‘andasavbeho’ugalandla’kavepéenal\man Rengdring
1. Placer elementernei ensteriisationspose, der er EU- eller SO 1607-kompatibel, BUCHANAN HAND PLUGGER patientpopulation. . . Obs! Rengor Hand P direkt efter foratt forhindra
eflerprodu(entensanwsnlngerturpasen Endodontisk Hand Plugger + Undvikatt driven kraft eller arbetai nar nsluni till rotkanalens att fororeningar torkar in. Automatiserad rengoring rekommenderas inte.
Vklusser med fugtig varme kananvendes: A 0 . ) apex forattunduika ver ochperiapkal guttaperka. ) Rangor Hand Plugger med varmt vattenoch et mil, cke-sipande rengoringsme-
a ylus med 121°CQ250°F)i Hand Pluggers (f )ar for vertikal BIVERKNINGAR delsom diskmedel och anvéind en mjuk borste tills all synlig smuts tagits bort.
30 minutter, efterfulgt af 30 minutters torretid. kondensation av guttaperka vid rotfylining. Omen medmnxkblverknmg mlraﬁarskaden rapporteras till tillverkaren och till den 2. Skélj med rent rinnande vatten i minst 30 sekunder.
of oF)i J - .
. Praevakuum-sterilseringscyklus ved 152 °C 270 °F) 4 inutter, efterfulgtaf NiTi-ande Rostiritt stal-ande behdriga i 3. Undersok visuelltfor att upptacka tecken pa skador eller fororening.
20 minutters torretid. HandPlug- | Fargkod [——T———+———T———  STEG-FOR-STEG~ AHVISHINGAI 4. Om et fi l upprepar tills det inte finns
Kader Huis derernogle, ger-storlek | NiTi-ande | Spets- | Avsmal- | Spets- | Avsmal- | Kliniskatips ndgrasynliga roreningar.

Pk produktetigen, og storlek | nandedel | storlek | nande del + Valjrattstorlek pa NiTi-cnet 5. Torkamed en ren, luddfri duktils det inte finns nagon synlig fukt.
OPBEVARIHGOGBDRISKAFFELSE 0 Gul 0,25mm 10 0,75mm 05 aravxeddIurdenaplkaladelenavrctkanaleno(handenavrostfmlxtahor 6. Inspektera nstrumentet for eventuellatecken pa skada fore anvandning. Kassera
Efter sterilisering skal poserne med vaerktajerne placeres pa et tort og markt 1 Rod 040mm | 075 [080mm| 05 hatiutunlet mslrumemomdefn?nn‘s sinigatecken p deormering, ot ik, karosio,
sted. Folg nvisninger om 7 T 070 o5 T30 0 + Gorenkinisk 3 fr att genomfora LU
opbevaringstid. Falg lokale og nationale regler for bortskaffelse. a AL d 20 mm i Kmt \'I : d de ‘fmkdlt”lofzemaél eellrsad Steriliserin »

ANSVARSFRASKRIVELSE PRODUKTSAMMANSATTNING + Kontrollera fore anvandning om instrumentet har nagra fel eller skador som Ob lggeri en kemisk omdenkan
Dessa produkter innehéller aluminium, nickel-titan och rostfrit tal, brott,spricko, korrosion, frlustav farghodring korrodera.

Vejledningen ovenfor er valideret af Kerr Corporation. sttand\&gen/brugeren
afvigerfra vejlednlngen ovenfor pa nogen made, Skerdelle pa eget ansvar. Kerr
Corporation kan ikke behandl

2 Ful ande angslemlxenngs(ykler kan anvandax
kel vid121°C (250 °F) under

INDIKATIONER FOR ANVANDNING
Buchanan Hand Pluggers ar indicerade for vertikal kondensation av guttaperka
vid rotfylining.
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1. Placerafdremalenien steriliseringspase som ar EU- eller 150 11607-kompatibel
enligt tillverkarens anvisningar for pasen.
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30 minuter foljt av 30 minuters torktid. PIKI|G OE ¥ Buop fig mepiBahyng i yam
b. Steriliseringscykel med forvakuum 132 °C (270 °F) i 4 minuter, foljt av - - = — B 6|‘Avnur| Kaupny T0 IpOi6V TN KovTd Tou £§0mIO}0U AMOOTEIPWONG KaI TNV EKMAISEVTN TOU TIPOOWTIKOD 600V
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Inxpektera pasen for eventue\la skador. Om sadana upptacks far pmdukten mte gpyaheiov | dkpovand | MéyeBoc | Kwviko- | MéyeBog | Kwviko- piCackain nsplquopp\llKn i&uenvn ¢ youTanépkag. o Kumvoxtuuam‘
ktenssterilbarriar kan vara bruten. pmo €\ poyxoug [ wra | poyyouc| mra ANENIOYMHTAZYMBANTA KaBapiopéc
nch upprepa steriliseringen. onc Tavio 3 nzpmmuq TIOU TIPOKeL [aTIKD uvszuunTo ouppav, mpénetvato iCete Ta xetpokivnta epyahei apéow Enerta
FORVARING OCH KASSERING Kitpwo 0,25 mm 10 0,75 mm 0,5 ] TG avTIOTOING XOPAC. and kdbe xprion o aoBevr) 3 fipavon )
Placera i dukterna pa en torr och mork plats. Folj Kokkwo | 0,40mm | 075 | 080mm | 05 OAHI'IEZ BHMA NIPOX BHMA ipayo dain xpfion é
h i Mmhe 070mm | 075 [130mm]| 05 Xprioupec khwikéc oupBoudéc 1. KaBapioe 1o yetpokivnto epyakeio cupmUkvwong e vepd katjmo un SiaPpw-

Folj lokala och nationella heslamme\ser for kax&enng TYNOEZH NPOIONTOX « Emhégre M us’vsBog TOU YELpOKi oy v 0 amopp 0, 6muq uypod amopp 6 matoy, oV
ANSVARSBEGRANSNING Autd tampoidva mepiéxouv ahoupivio, vikého-Tirdvio kat avogeidwro xdhuBa. buchanan 0 KIDVIKO AKp yato Bouproa pe pahakéc Tpixec péxpiva agaipeBoby Ghec ol opaté axabapoieg.
Deinstruktioner som anges ovan har validerats av Kerr Corporation. Varie avikelse ENAEIZEIE XPHEHE akpoppi{iko Tpia tou pil Jva Kai To dkpe YdhuBayia 2. Zemhivete e kabapd Tpeoupevo vepo yia toukdyiotov 30 deutepdhenta.
fran 3 forhallande tll =" . Richanan . i 0] uuMKolunuamv piikol owhijva. 3. EmBewpriote omTikd Ty kabapiotnTa, kaBu katyia Tuxov gBopéc iy
instruktioner sker pa egen risk. Kerr Corporation kan int nsokningar a yiatnvkavemn + Anarteitain khwike oa kpion yia v extéheon mpdoBetv pétpuy aogakeiag empoluvor).
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med Vi wpIpdoe! unootel umepBohikiy peepyareia Bavopévv napapopeuornc, onaoipatog, puyuay, diaBpwon, (npidg opatfjuypacia.
(50 2o ot ed st ok W52 P OEIAOMIOMHEEIE T “"““":fx‘,ﬂ;u{gyﬂ‘f:f’ﬂ< woToONCA T Htedne 6 Tpwarsmypion, Ateozpalioparoiveieacpdc, Aropiye
9 - T
(270°F).3. Medicinteknisk produkt. o0 pvarotvipeT ¢ {T€ J€0a aTopIKIlg MPOoTaciac, omweydvria katyvahid pUYHGY, maBpmong (num(m(x{mu)\uﬂn( anGNEIAg TG XPWHATIKIG
En ful\s}a‘ndig beskrivning av de symboler som anvénds pa forpackningar fran Kerr xpion. aopaheiag. Kwdikomoinang f g évBeiEng peyéBoug.
finns pé: http://www.kerrdental.com/symbols-glossary - Napvy veic e yvoot svaofnoiaotoahoupivio,  OAHIIEE KAGAPIEMOY KAI AIOETEIPAZHE ooteipuor
) A - ) a ‘.‘ YahvBa. X X IHMEIQIH: Taxz|poKlvr|(aepya)\elaounnquuan(BuchananelvamoMun)\nc 0 3
el - EAAHNIKA + Katd yprion autiv twv epy ey n xpfion eAaoTikod anoj Xpriongkaumpé " 9 : nipw and uovﬂ&axnulmgunomzlpmangKnem(zvézximlvu6\0Bpm8z|
PAWOTE &anvong .
XEIPOKINHTO EPTANEIO EYMNYKNOEHE BUCHANAN s " "‘V""m,"Xp""”““'“”““"“"“ Bepaneiaaoevoic. . 1 pa i
EvB080vTIKO yetpokivnTo epyaleio oupmUKVwong + Ouodnyiemou nap | u:nco&nvls(mcEEnpemnpomnc 150 11607 uko)\ouewvmcnc o&nvlzcmu
PWONG» 0LV EMKUPWOEL unu Tov | iyt Brkn.
2. Mnopoivva Bouv o1 akohouBol KUKAOL MO0 TEIPWONG HELYPH nl-N VOORZORGSMAATREGELEN o . i iin voor het kalibrerenvande
Beppotnra: . D\lproduct|sbed0eldv00rgebrumdoorgekwahflceerdelandhee\kundlge sterilisatieapparatuur en het opleiden van het personeel op het gebied van
a. Kokhog i pe Ntag otoug 121°C(250°°F) BUCHANAN HANDSTOP infectiecontrole en sterilisatie volgens de instructies van de fabrikant.
ym30)\snmxul,umauvzxzm,myvmnavm30)\zma Endodontische handstop + Oefen geen overmatige kracht uit en werk nietin de nabijheid van deapexvanhet - peinigen
B. Kikhog 132°C(270°F) yia AlGEHEHEIHmnMAIIE wortelkanaal om verticale wortelbreuk en periapicale extrusie van guttapercha OPMERKIHG Relm
gde handstoppers nnmlddel\l kna e\kgebrulk omte
4)\znmm| UInGUViXEIﬂ OTéyVwpayla 20 Aend. ziln ontworpen voor guttapercha- te voorkomen. . Het gebruik van
Eéy€te T BiiKkn yia {npud kau, ev {nyud, pnv (ondensaneludensdewnrte\kanaa\obturane ONGEWENSTE VOORVALLEN i wordt niet aanbevolen.
TIpaidv B1gTi oTelpétiTta Tou MpOTbVTOG Imopei v el dakuBevtel. Enavaas- Maat NiTi-uiteinde Alszich voorvalvaordoet, meld ditdanaan de fabrikanten 1 "peing gepandstopper met water, een iet-schurend eingingsmiddelzoals
OKEVAOTE TO POI0Y €T handstop | _Kleurcode uiteinde ande Voor datland. afwasmiddel) en een zachte borstel totdat al het zichtbare vuilis verwijderd.
OYAAZH KAI ANOPPIVH Nii-uiteinde [Tipgrootte| Taper |Tipgrootte| Taper STAPSGEWLIZE INSTRUCTIES 2. Spoel het minimaal 30 seconden af met schoon stromend water.
MEIHIHVOHOOT{IDMUQ,IUHOBEIHUIETKGHK[("UU"ipli)(OUVI oy Klinische tips 3. Kijk of het hulpmiddel schoon s en zorg dat er geen schade of verontreiniging
£va oTeyvo Kat o0 bnyie i 0 Geel 0.25mm 10 01> mm 05 + Selecteer het juiste formaat Buchanan handstopper, meltapstae\upeﬂd zichtbaaris.
eBiKncylaTi ouvBiiKeca KU TV HEYIOTO Xp i 1 Rood | 0.40mm | 075 |080mm| 05 NiTi- u\lemdevoorhetamta\wm an een 4. Aisereen ichtbaaris, herhaalt u d totdater
Tpeite ToUG TOMKOUC Kat €BVIKOUC KaVOVIKEC yla TV anéppugn. 2 Blauw 00mm | 075 1130mm 05 uwtemdevoovdeopemnqennel(oronaledee\vanhetwortelkanaal geen1|(htbaveveromvelmgmgmeens
AHAQZH ANONOIHEHE PRODUCTSAMENSTELLING + Gebruik uw Kl | voor aanvullends 5. M droog met een schone, stofvrije doek totdat u geen
Orodnyiscrou oty KerrCorporation. Deze produc aluminium, nikkel-tit taal, wortelkanaalobturatie te voltooien met behulp van de techniek van uw voorkeur. vo(htmeerzwet
Tapékkhon W e piKiic/Tov XproT INDICATIES VOOR GEBRUIK + (Controleer gebruik op defecten, waaronder 6. Controleer hetinstrument voor gebruik op eventuele tekenen van schade. Werp
ﬂm"(ognwmw uvuwzpovmlmpu"ﬂm Buvwmmsélm oacevin.H Buchanan iin bedoeld voor e cond h vervorming, scheuren, breuken, corrosie, beschadiging aan de handgreep, vervaging hetinstrument weg alxerzwfhlParE tekenen van vervorming, scheuren, bveuken
Kerr YAEMOTOQN  fjdens de wortelkanaslobiuraie. v van leurcoderingof maataanduicing. Werp ek product met gebreken weg. corrosie, handgreep, vervaging
xpnuaxwvnamvn Baumnczvvunar](onowubr]nmsnpolovmcoxslpmnoc CONTRA-INDICATIES + Gebruik perso 0als handschoenen en een maataanduiding zijn.
e Niet gebruiken bij tanden met onvolwassen of overbelaste wortelkanalen. vellheitol Steisslie
Tapandvw odnyiec. . INSTRUCTIES VOOR REINIGING EN STERILISATIE B OPMERKING: Steriliseer nietin een chemisc
n:pupmu IYMBOAQN WAAIS(NUWIIIGEII eriele producten en moeten voor het eerste OPMERKING: m voorhet omdat dit corrosie kan veroorzaken.
Ipidaio e evavdmion Bapbrtac o€ P atio) gebruik worden geremlqdengeslenhsee:d s;mi{!:rm;uemn nacke andepatent 1. Plaats dievoldoetaan de EU- of
l"0\'(121 §(250 F.2 KevoU 0¢ « Nietgebrien it voor aluminium, 9 \3011607 ns de nstructies van de fabrikant van de zak.
atpol 132°C(270°F).3. i Lol i, + De meegelevevdemstrumesm het hoofdstuk InSIVLI(I\ESVD(!HGIH\QIHQEH ycli kunnen b
HmMpnc eneéfiynon o 0 iatng - Hetgebrikvaneenrubberdam wordtaanbevolen hl het gebruk van dezein- Steiisalie i defabrikant van et merlscherctrumentals a Sloomstenhsaneophasman1waarlekrachtbuIZI°C (@50°7) gedurende
Kerr diatiBetat oty nhektpovikii SiedBuvon;: ) ; T Ol : tot het disch hulpmiddel voor hergebruik. 30 minuten, gevolgd door 30 minuten droogtijd.

trumenten voor inna-

http://www.kerrdental.com/symbols-glossary metevoorkomen. b. Stoomsterilisatie op basis van voorvacuiim bij 132°C (270 °F) gedurende
4minuten, gevolgd door 20 minuten droogtijd.

"~ Controleer het zakje op schade en gebruik het product niet als u tekenen van schade Handplug- EndeiNiTi Endeirustiittstal |  TRINNVISEINSTRUKSIONER — - S, Torkmed ren, lofri Kiutil det ikke er syniig fukt. -
vindt, omdat de sterilisatie van het product in gevaar kan komen. Verpak het product Fi'ﬂl}n@e} Spisstor- | Taper | Spisstar- | Taper Klini It 6. Inspiser instrumentet for eventuelle tegn p skade far bruk. Kast instrumentet his
opnieuw en herhaal de sterilisatieprocedure. endei NiTi Telse relse . torrelse pa Buchanan ha ogbrukkomskNmnlden det ersynlige tegn pd deformasjon, brudd, sprekker, korrosjon, handtaksskade,
OPSLAG ENVERWIIDERING 7 ol 5mm |10 T osmm |05 iikale delen av en rotkanal og endenii rustfrit staltil & tap av fargekoding eller storrelsesmarkering.

Plaats na de akjes et d d donkere delenav rotkanalen. Sterilisering
laats. Volg de ties van de van de zakjes voor d ities en 1 Rad L40mn Lhi3 0.00mn L + BrukKklinisk skjonn for for fullfre obtt 1 - Kk iicar b o " i
plaats. Volg dens iV Zakes voor 2 Bl 070mm | 075 [130mm [ 05 MERKNAD: fordi det
D /olg de lokale en voor jjdering. rotkanalen ved hjelp av foretrukket teknikk. kan korrodere.
PRODUKTSAMMENSETNING + Forbruk for defekter, inkludert
l‘)myvzelr'l‘sﬁt:améllr:grtﬁmglwfrgggI\deerddoorKerr(oruorallon E\keafwnkmg isse produktenei aluminium, ikfelti ittt brudd, sprekke,korrosjon, handaksskade, ap av fargekoding ellerstorrelses- ' EI::;Z;;{}IIK‘rel)’:fll‘;?l!sel;;”lﬁ;?l?l?sxg!?f;?grm gg;zvl\erkvavene\EUeI\er\XOWIBOH
door de s zal INDIKASJONER FOR BRUK markering.Kasteventuell produkt med defekter 2 FmgendedgmpslenIixeringxkaIujxerkan hlv)ukes"
dengedaan; deKevr(orpuratwnza\geenverzoekenomlemghetahng01mnruwlmg Buchanan ha indiset il vertical auttaperkaunder * Brukpersonligverneutstyr som hansker og vernebyiler . Tyngdekraftsforskywning:terilseringssylus ved 21°C 250°F) 30 minutter
ten die of herbewerktin ~ obturasion av rotkanal. INSTRUKSJONER FOR RENGJORING 06 STERILISERING etterfulgtav 30 minutters torketd,
overeetening el debovetandeistucs. HONTRAINDIKASJONER MERKNAD: Buchanan handpluggere r brednet p flergangsbruk og mrengiores b Forvakuum: steifseringssykius ved 132°C (270°F)  minutter eterfulgtav
BES(HRIJVIIIGSVI‘IBMEII M3 ikke brukes i tenner I ogsteriiseresfor forste gangs brukog eter hver pasientbehandiing. 20 minutters torketid.
0p basis van zwaartekrachtin een (autoclaaf) bij ADVARSLER ; ) N : iavsnittet «lns forrengjoring g s valdert Inspiser posen for skade. Ved pavisning av skadle skal ikke produktet brukes fordi det
WZT"((Z50“F7 . terile produkt 3 av v til 0jg utstyr N , «
(aulo(laaf)buI}Z"C(Zm"F) 3 Med\sm hu\pmmde\ fastogongs ik ogma for tigjenbruk, kanskje ikke er sterilt. Pakk produktet pa nytt, og gjenta steriliseringsprosedyren.
deK \gvindtuop: . Mé\kkebmkespé‘paxiemermedkjemsensilwnelfnra\ummium,nikkelt\lanng * insti neransvavhgewur ibreri pplering gg::a;ml;ﬁymssmma Diettortog markt sted
hmz.//www.kermemal.tom/svmhols-glossary Tustfrittstal. avpersonelli i henhold tl ol q e tort og morkt ted.
* Brukav en gummiduk anbefale: nardisse brukestilinngrepi Rengiering id. Falg lokal forka e”»“:
m rotkanal for & unnga utilsiktet aspirasjon eller svelging. MERKNAD: Rengjor hé ggemeumlddelbanenerbrukhoshverpaslemfura ANSVARSFRASKRIVELSE )
FORHOLOSREGLER findeat torker. Bukay Instruksonene ovenfor hrbittvldrt v et Corpraton v tanlegen/brue-
BUCHANAN HANDPLUGGER + Dette produktet er beregnet brukt av kvalifiserte ialister pa en generell 1. Rengjor h varmt vann og mildt \kke-xhnenderengwnnqs- ker frainstruk for, skjer det f ko, Kerr Corporation ki
Endodontisk handplugger I g P~ renavviker frainstruksjonene ovenfor, skjer det for egen risiko. Kerr Corporation kan
pasientpopulasjon. . middel, f.eks. et flytende oppvaskmiddel, og bruk en barste med myk bust til & ikke godta anmodninger om refusjon eller bytter under garanti av produklersom
GENERELL INFORMASJON + Ikke bruk unadig makt, og ikke bruk den i nerheten av rotkanalens apeks for & fiemneall synlig smuss. ikke har vaert handtert eller isamsvarmed
Endodontiske handpluggere er konstruert for vertikal kondensering av guttaperka unngd vertikal rotfraktur og periapikal ekstrudering av guttaperka. 2. Skyll med rent rennende vann i minst 30 sekunder. )
under obturasjon av rotkanal. UGNSKEDE HENDELSER 3. Inspiser visuelt for & se om det er rent, ogforaseetter&kadeel\erkomammermg
Hvis det oppstar en medisinsk uansket hendelse, mé det rapporteres il produsenten 4. Hvis eventuell ersynlig,ma du gjent;
og helsetilsynetilandet. ikke er synlig kontaminering.
~ SYMBOLBESKRIVELSE o AROITUKSET S + Ladkintalaitteen valmistaja on validoinut Pundistus ja terilointi ohdassa . Esityhjidster elma 32 “C:ssa (270 °F) 4 minuutin ajan, minka
1. Tyngdekraftsforskyvning (autoklav) ved 121°C~+ Buchanan ovat epésteriileja tuotteita ja ne on pundistettavaja annetut ohjeet jélkeen 20 minuutin kuivumisaika.
(250°F). 2. Forvakuum Kan steriliseres toklav) ved 132°C distd kayttoa. . vastaavat
e aut ) + Fisaakayits potiale, jiden et yinerkkiaalumiinille, nikkeltaa- o fasterioininlittyve S‘Emmmmnv:;::l\‘mumvamuu]ij?(skmna\uytwf\akavlatuoletla S\I\atuolleen
Fullforklaring av benyttede symboler pa Kerrs emballasje finnes pé: nillejaruostumattomalle terakselle. L valmistajan ohj ewdenmuka\sesl\ VARASTOINTLJAHRVITTAMINEN
it/ www.kerrdental.com/symbols-glossary " Koz ateiden Pundistus Aseta tuotteet isaltavat pussit steriloinnin a\keenkuwaamammeaan paikkaan.
¥ . HUOMAUTUS: Pundista valittomasti jokaisen potilask Noudata pussin val
m Ynﬁgktm?teontarkmtenu pstevien e - “v‘V“'k””J”” ol hdistust XUOS“Q"E- Noudata paikallisiaja kansa\lmahathtamlxmaavaykxla
BUCHANAN-KASITAPPAIN tavallisen potiaspopulzation oidossa. vedeljamiedol VASTUUVAPAUSLAUSEKE .
Endodonttinen kasitappain + Nakaytalikaa voimaa tai kavlamurlkanavankanenlahewsvvdesxa pystysuuntai- ﬁxrjlleggg\gsuesualnee\la seka pfmela i, kumnes ki nkyvaka err vahvistanut edelld olevat ohjeet. ttilai
Vl[ISIA guttaperkan ) o uoksevallavdell vahintian30sekuntia nen / kayttaja poikkeaa edella mainituista ohjeista omalla vastuullaan. Ke:v(?rgo—
" " g cKuntia. in,jos tuotelta i
onsuunniteltu HAITTATAPAHTUMAT 3. Tarkista silmamaaraisesti, etta laite on puhdas ja etta siind ei ole vaurioita tai likaa. o‘ekam‘ggyt’a];agﬁ‘;}'{;"”A leen edelld mainitiui )
l\Msmm\seenjuunkanavanlavton aikana. Josilmenee iimoitasiita jakyseisen 4. Jos nakyvaa likaa on, toista puhdistusvaineita, kunnes kaikki nakyva lika on .
i ety MERKKIEN SELITYKSET .
Kasitappai- | - Nili-pain K.—"'"'—'—"": —Rstumalon SRR, e o 5. Kuvaa ptaalla linall Lol danoyrysteran
menkoko | virikoodi | Karien | Kartio | Kirien | Kartio Kliiniset vihjeet onpoistettu. o |3zn( 20°).3.1 bite.
koko koko « Vali sitsons 6. Iarkmamslrumenmvauno\denvara\taennenkavttoa Hata nstrumentt, 5 aite.
0 Keltainen | 0.25mm 10 0,75 mm 05 NiTi-paata juuri P T ia bolien kattavat selitykset ovat osoitteessa:
1 Punainen | 040mm | 075 1 0.80mm 05 Pt " ; konoogmgta kahvan lmn ://www.kerrdental.com/symbols-glossary
L Sininen [ 070mm {075 1130mm 1 05 + TeeKlininen arviointi isatur
TUOTTEEN KOOSTUMUS ha\uamal\asitekmikal\avaali\. Sterilointi pt - PORTUGUES
Namé tuotteet sisaltavat alumiinia, terdsta. et ole vikoja, kuten HUOMAUTUS: Al steriloi ké sillase
KAYTTOAIHEET sia, murtumia, murtumia, korroosiota, kahvan vaurioita tai varikoodauksien tai saattaa syopya. :mﬁs?ﬂzﬁﬂggﬁmﬂ“
Ko Havita vialliset tuotteet. tai . inussii =
E:e[}l‘jlmr‘llkanavantévlona'\kana + Kaytahenlonsuojaimia, kuten kisineta a suojalaseia 1. é\;?;‘adleumeuilaiues:‘al\5011607 yhteensopivaan sterilointipussiin valmistajan INFORMAGDES GERAIS i
¥ 4 3 . bidos par a0 vertica
Y‘A‘SIA-AIEEET . ) . :ﬂmﬂus JASI[RILOIHTWHJ[H ovat monikavits 2 Vojdaan kdyltda m de guta-percha durante a obturacdo do canal radicular.
kayta joiden juurten paat ovat liikaa. . Ra i i . .
o a. Painovoil ilointi 121°Cssa (250 °F) 30 minuutin ajan,
hmdonja\keen. minkajalkeen 30 minuutin kuivumisaika.
Codi i i EFEITOS ADVERSOS 1. Limpe o plugger det tte neutro ndo ab liquid [ Siga
Tamanho d:m’g:a deNiTi inoxidavel Se ocorrer i édico ad! « 040 fabricant de lavar a loica com iIhdo de cerdas macias até que todos os detritos locais e nacionais para a eliminacao.
do plugger i — — idad do pas visiveis sejam removidos. ISENCAO DE RESPONSABILIDADE
extremidade - - "
manual de NiTi LZ";:T:: (:::;e' Lz";:m: [:::Ilel INSTRUCOES PASSO A PASSO 2. Enxague com dgua impa corenfe durante, no '“["‘”‘0 30segundos. Asinstrugoes fornecidas acima foram validadas pela Kerr Corporation. Qualquer des-
—————————— Pontasdlinicas 3. Inspecione bezaeq qualquer danoou vio do profissional de medicina dentéria/utilizador das instrugoes fornecidas acima
0 Amarelo | 05mm ] 10 ] 0/5mm ] 05 + Selecione o tamanho adequado do plugger manual Buchanan, uilizando o NiTi 1 Eontamlnacao, o, reita o5 passos d serapor ;aker (o n nenhum pedido de
1 Vermelho | 0,40mm 0,75 0,80 mm 05 afunilado para a parte apical de um canal radicular N P s detroca o
7 ul 070mm 0% 130mm 05 inoxidavel para o orificio e a parte coronal do canal radicular. 5 Jjaqualat VISIvel, - » sido manuseados ou reprocessados de acordo com as instrugdes acima.
s - - c « Exercaum juizo dlinico i dicionais com vist { & Insped rumento quanto a quaisauer sinas de "',“‘",‘,““&‘{mz'a"au nistmclonosslnsoms
(OMPOSI(ADDMRQDUTO aoblura(aodo(anal radl(u\arul\l\zandoasuateml(a preferida. - speons . Quatsq e avapor (autoclave)
temaluminio, niguel-ti davel . P o Lol e o, am"((zso ). 2. Eterlzavel porpré-vic avapor
IHDI(ACOESDEIJTIlIlAﬂn defewlox m(lumdoderormames quebrax rralurax (onosao danos na pega, qmuaeycaaéé traamuarz:h,otorrosao, lanos na pega, perda do codigo de cores ou da 132°C (270 °F). 3. Dispositivo memm
i Foindicados 30 vertical de ouda produto que Esterilizacio : Uma explicagdo detalhada d bl podeser
guta-percha durante a obturacao do canal radicular. . “vl B - - WL ) uager manualnuma uidade de sterizacio quimica enmmradaem http://www.kerrdental. mm/svmhols-glussaly
CONTRAINDICAGGES ° * (o plugg caoquimic,
5 dent Snices demasiad 0 pois podera corroer.
Nao utilizar oo . N - . pl - POLSKI
instrumentados. NOTA: Os pluggers manuai I er imp teril 1 (o\mmg artigo: bolsa d I t oma
AVISOS dosantes dapri lizagéo e apds cada do paciente. UE 15011607, seguind paraabolsa. UPYCHACZ RECZNY BUCHANANA
terlizadose devem serimpos « Asinstrucdes fornedi Instr dell 30» foram 2. Poder{wserlmhzadoxosxegulmes(ldosdeesterﬂ\za(acpor(a\grhumwgo Endodontyczny upychacz reczny
eesterilizados antes daprimeia utilizagao. validadas pelo od d pazes de preparar um &l de30 minutos de tempod IS0 durente L"z“';m‘m““ol“ﬁ | et
* Nao utilizar em pacientes com inio, niquel-tita D A ¢d0. . . o o ndodontyczne upychacze reczne sa przeznaczone do zageszczania gutaperki
acoinoxdavel. + Asinstalacdes de cuidad d b. (i deesteriizacao com pré-vicuoa 32 ° (Z10°F) durante 4 minutos W pionie podczas wypetiania kanatu korzeniowego.
. Rmeenda seaulmza(aodeummquedeborra(haauull\lzaf L la f d mmatéria de seguidasde 20 minutosde tempo desecagem. n 0 n T
em paraevitarainalaca tao acidental. esterilizaca trolo de infegdes de acord i Inspecionea by danos e, se detetados, ndo utilize o produt wsloquea Rozmiar ko?;l“e:;l::nviet Koniecze stopuniklu | - Koniec zetali
Limpeza terilizacdo d podera estar Reembale o produto e repita upychacza . =
S s strmmmserssonsnss WL T— o B K vl e
qualiicados numa populaao geral de pacientes. para evitara d Na tilizacdo de ARMAZENAMENTO E ELIMINACRO 0 T6ita 025mm [ 10 [075mm [ 05
. NEOHD‘I(B[ do dpice do canal rad\mlar. limpe: Apo: ilizaca loque as bols ntends ferramentas num local 1 (zerwona 040 mm 0.75 0.80 mm. 05
com vistaa evitar a fratura vertical da raiz e a extrusao periapical de guta-percha. . Sigaas instrucd i dabol: ndices de 2 Niebieska m 05 130mm 03
SKEAD PRODUKTU akoricaze stali nierd; jdla otworu ik j zesci kanatu 4. Jesliwidoczne sa jakiekolwiek zanieczyszczenia, nalezy powtarzac etapy czyszcze- ponosi uzytkownik / personel ny; firma Kerr C ie bedzi
Niniejsze produkty zawieraja aluminium, stop niklu i tytanu, a takze stal nierdzewna. korzeninwegn nia do momentu, gdy nie beda widoczne zadne zanieczyszczenia. za]muwa(swezadnvm\wmoskam\ dolv(za(vm\zwrolowanlwvm\an]akl(hkolwwek

WSKAZANIA DO STOSOWANIA

Upychacze reczne Buchanana sa dozageszc

podczas wypetniania kanatu korzeniowego.

PRIECIWWSKAZANIA

Nie uzywac w zebach z wierzchotkami kanatéw korzeniowych, ktre s3 niedojrzate

lub ostabione z powodu nadmiernej manipulaji narzedziami.

OSTRZEZENIA

* Upychacze reczne Buchanana sa sprzedawane jako produkty niesteryine i musza
zostac wyczyszczone oraz wysterylizowane przed pierwszym uzyciem.

« Nie uzywac u pacjentow ze stwierdzona nadwrazliwoscia na aluminium, stop niklu
i tytanu oraz stal nierdzewna.

wpionie

Kierowac s\e oceny k\lmczna aby zaslosowat dodatkowe xrodlu ostroznosci w celu
zakoriczenia techniki.

3 Suxzvc(zvsla mestrzeplacaSlemereczka anie bedzie widocznej wilgoci.

Przed uzyciem nalezy sprawdzic narzedzia pod katem wad, w tym pod katem
odksztatcen, pekniec, zlaman, korozji, uszkodzenia uchwytu, utraty oznaczenia
barwnego lub oznaczenia rozmiaru. Nalezy wyrzucic kazdy produkt z defektem.
« Stosowac sprzet ochrony osobistej, taki jak rekawiczki i okulary ochronne.
INSTRUKCJE CZVSZCZENIAI STERYLIZAC
UWAGA: Upychacze re; eznaczone do ia
i musza zosta¢ wyczyszczone oraz wysterylizowane przed pierwszym
uzyciem oraz po kazdym uzyciu.
* Instrukee dostepne w sekql Instrukdje czyszczenia i steryl\zaql zoxlaw zalwmr—

6. Przed katem oznak jakichkolwiek uszkodzeri.
Wyrzuci¢ narzedzie, jesli widoczne sa na nim oznaki odksztatcenia, pekniecia,
ztamania, korozji, uszkodzenia uchwytu, badz jesli nastapita utrata oznaczenia
barwnego lub oznaczenia rozmiaru.

Sterylizacia

hgwaranda k byly
uzvua 2godnie z powyzszymiinstrukcjami.
OBJASNIEHIESVMIIOLI
1.0l itacyjny. Nadaje sie do sterylizacji w sterylizatorze p:
wwe)w\Zl“((ZSO”F) 2. Proznia wstepna. Nadaje sie do sterylizacji wslerv\lzalorze
P W132°C(270°F). 3. Wyréb medyczny.

UWAGA: Upychacza recznego nie nalezy sterylizowac w urzas [l

chemicznej, poniewaz moze to spowodowac korozje upychacza.

1. Umiescic elementy w woreczku do sterylizacji zgodnym z przepisami UE lub norma
ISOHGN postepuiac wed'ug instrukgji producema wmeczka

2. Mozna stosowac

terylizacji

121°C(250°F) przez

ykle sterylizacji ieptem wilgotnym:
. delenarzeduasauszanenodczaszamegowdowtzacvchkanawwkorzemo dzone przez pr ce yrobu medyc a. Cykl sterylizacji "

wych, zalecane jest aby zapobiec i ; 2. 30 minut, anastepnie 30 minut suszenia.

i przypadkowemu potknieciu narzedzia * Placowki opiekizdrowotnej zakalibracje sprzetusteryliza- b. Cyklsterylizacji z préznia wstepna w temperaturze 132°C (270°F) przez
$RODKI OSTROZNOSCI cyjnego oraz za szkolenie personelu w zakresie kontroli zakazer oraz sterylizadji 4minuty, a nastepnie 20 minut suszenia

« Tenprodukt jest przeznaczony do stosowania przez wykwalifikowany personel

zgodnie z instrukcjami producenta.

Po zakoriczeniu sprawdzic woreczek pod katem uszkodzen, a w przypadku

uzytych firmy Kerr mozna znalez¢ na

I
kerrdental, glossary

ru - PYCCKU

PYYHOV NNATTEP BbIOKEHEHA

3HZOAOHTUYECKHUI PyYHOIi Nnarrep

OBILLWE CBEAEHUA

IHAOAOHTUECKNE Py3Hble MNarTepbl NPeAHa3HaueHbl ANA BepTHKANbHOI
KOHIeHCalyWi ryTTanepyi Bo BpeMA 06Typauik KopHeBoro Karana.

Pefne w
tronie:

stomatologiczny u ogdlnej populacji pacjentow. (yszazenie o i X znalezienia uszkodzenia nie uzywac produktu, poniewaz oznacza to, ze skutecznosé WBeToBoit | Hukenb-TuTaHo- | KoHumK u3 Hepwa-
« Nie stosowac nadmiernej sity i nie wykonywac narzedziem czynnosci w niewielkiej ~ UWAGA: Upychacze reczne nalezy czysci¢ bezposrednio po zakoriczeniu uzycia sterylizacji produktu mogta by¢ obnizona. Ponownie zapakowac produkt i powtorzy¢ Pasmep Kol Bblil KOHUNK Beloweii cTanu
odlegtosci od wierzchotka kanatu korzeniowego, poniewaz grozi to peknieciem upacjenta, aby nie dopuscic do zasychania zanieczyszczefi. Nie zaleca e stosowania procedure sterylizacji. pyutoro | Hukenb-Tu- | Pasmep | Kowyc- | Pasmep | Komye-
korzenia w pionie i okotowierzchotkowym wycisnigciem gutaperki. (zyszczenia automatycznego. PRZECHOWYWANIE | UTYLIZACJA nnarrepa | TaHoBoro HOCTH HOCTB
IDARZENIA NIEPOZADANE 1. Czyscic upychacz re(znkuda d wiasciwosci sciernych, Po sterylizacji umiesci¢ woreczki iaw suchym i ciemnym KOHYMKa HUKa HUKa
Jedli wystapi medyczne zdarzenie nalezy je zgtosic oraz takim jak ptyn do mycianaczyri, uszajatsztzolk\cm\ekk\mwwsm azdo miejscu. Postepowac zgodnie z instrukcjami producenta woreczka dotyczacymi 0 Kenlit 0,25 MM 10 0,75 mm 0,5
wiadzom wiasciwym dla danego kraju. usunieia wszystkich widocznych zabrudzen. warunkow pr i 235l pr ywania. Przestrzegac 1 Kpachbiii | 040mm | 075 [ 080mm | 05
STCZEGOHOWE INSTRUKCJE 2. Plukac pod czysta biezaca woda przez o najmniej 30 sekund. lokalnych i kra jowych przepisow dotyczacych tylizagi. 2 Cnuit 070mm | 075 [130mm [ 05
Wslmmw liniczne 3. Sprawdzw(wzrpkowo czystos¢ipod katem ewentualnych uszkodzer lub WYLACZENIE ODPOWIEDZIALNOSC! COCTAB M3MENMA
. jrozmiar upychacza recznego Bu y wybrat, uzywajac ZaNeCySICren. Powyzsze instrukcje zostaly zatwierdzone przez firme Kerr Corporation. W przyDadk  3ri 3 genus Copepar anioMItkue HUKeb-THTaH H HepaBeioLLYko CTanb.
Zbieznego korica zestopu nikui tytanu dla wierzchotkowe] czesd kanatu jakichkolwiek niezgodnosci z powyzszymiinstrukcjami wytaczna odpowiedzialnos¢
HOKA3AHMR KNPUMEHEHUIO (1] ™ 3. OcMmOTpHTe Ha NPeMET YUCTOTHI 1 HANMUNA NOBPEX ACHNA UK A Ha Balll puck. Kerr C i YA ™
PyuHble nnarrepbl bblokeHeHa np: ana D HOCTH pauym Kop paccmaTpyBarh 3anpoct B paMKax i
KOHGHCAWM TyTTanepyM B0 BpeMA C Vi TEXHIKM. 4. Nipn ar OUHCTKU A0 TeX TI0p, 06A3aTeIbCTB B OTHOLIEHW NPOAYKTOB, KCNAaTaluA Wit nepepadoTka
NPOTUBOMOKA3AHMA « Mepep Ucnoflb30BaHIIeM NPOBEPHTE UHCTYMEHTbI Ha HaNluuHe fiedeKToB; 110Ka BIAUMOT0 3arPA3HEHHA He OCTAHETCA. KOTOPbIX He COOTBETCTBOBNA HHCTPYKUMAM.
He ncnonb3yiite Ana 3y6os ¢ 61 BKNI0YaA AeGopMaLivtio, NONOMKY, U3N0M, KOPPO3WIO, NOBPEX/eHHe 5. BbITpUTE HacyXo YMCTO 6e3B0PCOBOI TKaHbI0. ONWUCAHUE CUMBONOB
aNeKCaMit KOpHEBOr Kakana. 5ykomxm, 10TEPIo UBETHOIA Koﬂ:)pnsm WAV OTMETKM Ny 6uHbI. 6. ﬂpnsepﬂe VIHCTPYMEHT Ha IpH3HaKM IOBPEXKAIeHW/ nepes 1
'TUNU3UPYUTE BCe U3JeNna C lepeKTamu. ¥ WHCTPYMEHT Npu °( °F). 2. O -
neEmPEKAEHHA ) s cHN e o wTCCTL wnon
+ PyuKble nnarrepbl H W3aLUTHbIE OUKML. PYKOATKM, NIOTEPU UBETHOI! KOAVPOBKY WA OTMETKH Fy6MHb..
UTPE6yIOT OUCTRI M C NepBbIM Ul MonHoe 06bACHeHHe CUMBONIOB, HCNONb3yeMbIX Ha ynaKaBKe Kerr, noctyno no

WHCTPYKLIAM N0 O4UCTKE U CTEPUTU3ALIUK

Crepunusauna

« He H("Dﬂlﬁyl;ﬂe ANANauneHToB CU3BECTHOI UyBCTBUTENLHOCTBIO . anpecy: g , y
K aMOMUHII0, HUKENb-TUTaHY 1 HepKaBeLei CTan. MPUMEYAHUE. Pyunble nnarrepbl bblokeHeHa npejiHa3HaueHbl Ana . Tep B 6noke XuMUYeckoii
« Mpuncr MHCTPYMEHTOB ANA NP P Ha KOPHEBbIX MHOTOPA30BO0 MCNOMb30BaHMA 1 TPEBYIOT OUUCTKH CTEPUN3ALNY, T. K. 5TO MOXKET NPUBECTH K KOPPO3UM. ro - ROMANA
KaKanax pe 66 ne NEpBbIiC ocne 1. TloMecTuTe M3enka B CTePUAN3aLMOHHbIF NaKeT, COOTBRTCTBYloLMit
CAlyaiiHO/t acTMPaLIK WK NPOTNaTbIBAHMA. JIRUEHIA KAIKAOrO NaLEHTa. ctanpapty ECunut 150 11607, Ceays UHCTpYKLMAM M3TOTOBMTENS NaKkeTa. SONDA MANUALA BUCHANAN
MEpM MIPEAOCTOPOXHOCTH + VHCTpYKUMW, NpBEeHHble B pasaene <HHCTPYKLUM N0 OYHCTKe 2. MoxHouc TepuMsaLMM BaxHbiMTennom.  Sondamanuald endodontica
P ananc ue 6 a. Luknc INFORMATII GENERALE
(Tomamnoramm unn 06lLeit NONYAALYM NAUUEHTOB. u3penna kak Ana upemak npu 121°C(250°F) B TeueHue 30 MUHyT, 3aTem BpeMS CyLuKi 30 MUHYT. dels I i pute pe verticalda
« He YCURUA 1 He p: iiTe B HeNoCpeACTBEHHOI HOBTgPHﬂMY UCNoNb308aHMI0. b. Liukn popsakyymHoit crepunusaumm 132°C(270°F) B Teuenie 4 MuHyT, qgutaperciiin timpul obturarii canalului radicular.
6AM30CTIOT KaHana 6 B! K /T OTBETCTBEHHOCTb 32 3Tem BPeMA CyLIKi 20 MUHYT. Goatdimotel
s . [ apat din otel
1epenoMa KOHA U NepHanuKanbHOM KCTPY3Mi ryTranepui. P i pal iin o
p P ? pyamryTIaNEp KOHTPOMIO UHQEKLWA 1 CTEpUNU3ALIMM B COOTBETCTBIM CUHCTPYKLMAMM TpoBepbTE NaKeT Ha MpEAMET OBPEIKEHIH U, BTy4ae WX Hanusu, He Dimensi Capat CapatdinNiTi inoxidabil
HEXENATENbHbIE ABNEHUA V3rOTOBUTENA. MCNONb3yiiTe U3jentle, Tak Kak CTePUNbHOCTb U3JeNHA MOXeT 6biTb HapylueHa. neasondei din NiTi i Conici- | Di Conici
Bc 61 MoBTopHo ynakyiite U3geAvie M NOBTOPITE NPOLiEAYPY CTEPUAN3ALIA. manuale | Codificat imen- | Conici- | Dimen- | Conici-
0 HEM UTOTOBUTEI 1 KOMIIETEHTHOMY OTaHy B CBOEI CTPaHe. Quncrka XPAHEHME MYTUIM3ALMA princulori | Siunea | tate | siunea | tate
P pasy noc ana varfului varfului
NOLWArOBbIE UHCTPYKLIUK hid v MNocne ¢ « BCyX0e U TeMHoe
Knunuueckue coervi :auuema bIXaHIIA KO e A Mmecto. C i aHHbIE B UHCTDYKUMAX yanosua 0 Galben 1025mm | 10 ]075mm| 05
- Tog6epure pysHoii nnarrep b pasneps oy 1 KueyCTpOWCTBA ANAOUCTKN. .~ XpaHeHus M MaKCAMaTlbHoe BPeM Xpanenws. lTpu yrunuzau i 1 Rosu  [040mm | 075 |o8omm [ 05
i T b osmm [ o5 [ 1i0m [ g
KaHana 1 KOHYUK U3 HepXaBeloLLieit CTany AnA 0TBepCTHA 3 OTKA3 OT OTBETCTBEHHOCTM
4aCTHKOpHEBOrO Kaana, nocypb, 010 yganeHs BAZAMOTO b KerrCorporation COMPOZITIA PRODUSULUI
2. TlpomoiiTe 4uCTOfi NPOTOUHOI! BOAO/ B TeeHUe Kak MUHMMYM 30 CeKyHA. Tiob QTUHCTRYKLMM € Aceste produse contin aluminiu, nichel-titan si otel inoxidabil.
INDICATII DE UTILIZARE « Folositi masuri supllmentaredeﬁguran(apentruaﬁnahza ublumea 4. Dacd vedeti ori d i i pasii de curatare pan cand olicitare de ramb himb b: nu
Sondele manuale Buchanan suntindicate pentru condensarea verticald a (analulu\ radl(nlavutmzand(ehm(a preferatd, i m func luaril Iini(e i exista vizibila. afost manipulat sau reprocesat in ccnforrmta(e culnstru(;lumlede maisus.
qutaperciiin timpul obturérii canalului radicular. . t 5. Uscati cu o laveta curata, care nulasa scame, pan cand numai exista DESCRIEREA SIMBOLURILOR

CONTRAINDICATII
Anuse utilizain cazul unor dinti cu apexuri ale canalului radicular imature sau
supra-instrumentate.
AVERTISMENTE

+ Sondele
sterilizate inainte de prima utilizare.

« Anuseutilizain cazul pacientilor cu sensibilitate cunoscuta la aluminiu,
nichel-titan si otel inoxidabil.

« Pentrua evitaaspirarea sau ingerarea accidentald, se recomanda folosirea
unei digiin timpul utilizarii acestor instrumente pentru procedurile privind
canalul radicular.

PRECAUTI

« Acest produs este

d il

i trebuie curdtate si

inat utilizari d

jicin cazul unei populatii g le de pacienti.

« Pentrua evitafractura verticald a radacinii si extrudarea periapicala a guta-
percii, nu aplicati fortd excesiva si nu utilizati produsul inimediata apropiere a
apexului canalului radicular.

EVENIMENTE ADVERSE

Daca are loc o reactie adversa medicald, tati ]

competente din tara corespunzatoare.

INSTRU(TIUNI PAS CU PAS

i calificati din

imensiunea corespunzatoare de sonda manuald Buchanan, folosind
varful conic din NiTi pentru partea apicala a unui canal radicular si capatul din

fecte, |n(|us|vdefmman sparlun rupturi, (amzlune de!enorarea manerului,
pierderea codului de cul Eliminati
toate produsele cu defecte.

« Folositi echipamente individuale de protectie, cum ar fimanusi si ochelari

umezeald vizibila.
6. Inalnledeullllzare inspectatii penlvuade\e(' itual
Eliminatii de semne vizibile d
deformare, sparturi, rupnm, coroziune, de(enorarea manerului, pierderea
I

1. Deplasare de gravitatie Se poate steriliza intr-un sterilizator cu aburi
(autoclava) la 121°C (250°F). 2. Prevacuum Se poate steriliza intr-un sterilizator
cuaburi (autoclava) \a132"((270 F).3. D\spuzwiwmedl(al

otelinoxidabil pentru orificiul canalului radicular si partea coronara a acestuia

FElNASlNAlASIJAVAllATOK
aguttaperchafi
a gvukevtsatoma eltomitése soran.
ELLENJAVALLATOK
Ne haszndlia éretl

desiguranta. coduluid Explicatiile completealesi P balajele Kerr seafld la:
INSTRUCTIUNI PRIVIND CURATAREA SI STERILIZAREA Sterilizarea w hd 7
OBSERVATIE Sondele manuale Bu(hananxumdes\matema\ mu\mrul izari terilizati 13 int d I himica,

sitrebuie curdtate si p si dupd d poate ducelk (or’ozwune hu- MAGYAR
§ fecaretratament depacint. 1. Asezati articolele intr-o punga ilizare conforma c UEsau BU(HAI_IAHHI_I()HG

- G instructiunilor fiunea ,nstructiuni privind 150 11607, urmand instructiunile productorului privind punga. Kézi gyokértoma

fuvatavea sisterilizarea” dea pregati un dispocitiv medical pentru reutilizarea . Potfifolosite urmétoarele cicluri de sterilizare cu caldura umeda: ALTALANOS INFORMACIOK

Tost dep th '"ﬂ"m' . a (\tludes&enllzareprmdeplasaredeglavnane\aWZW“(iZSO"mepde Akézi gyokértomok a lgdlnaka
. esteri- de mi .uvma‘deu"ﬂmPﬂe“S(a'EﬂewdE""N e, gyokércsatorna eltomitése sordn.

lizare’s snuueapevsunalu\ul(upnvlve\a(ummlulmfmulmslmnllzave b. Ciclu de sterili 1a132°CQ70°F) ti inute,

conform instructiunilor producatorilor. urmat de un timp de uscare de 20 de minute. Kézilﬁ!lné Szinkéddal Nikkel-titan vég | Rozsdamentes acél vég
Curitarea Inspectati detecta de deteriorare. Daca merete | elldtott [ csics | Kipos | Csties |  Kpos
OBSERVATIE: Curtati sondel iat dupi fi ilizare pe un exifﬁ/m‘,f‘,mm produsul, d tuiapoate fi nlkkele-tltén itmé lakités | atmé- | Kialakitds
pacient pentruap til ti. N Reambalati produsul sirepetati procedura de sterilizare. vey t6je |meredeksége| roje | meredeksége
folosirea curatarii automate. DEPOZITAREA §1 ELIMINAREA 0 Sirga | 0,25mm 10 0,75mm 05
1. Curétatisonda manualacuapa§|detergentdellcatneabrazw cumavﬁllchld Dupi steril i ile cui uscat siintunecat. 1 Piros 0.40mm 075 0.80mm 05

de spalare avaselor, f roduc itiile de pa id - : : - .

vizibile suntindepartate. denozitiri Jiminare, urmati itirile locale si national 2 Kek  [070mm[ 075 ]130mm 05
2. Cltiti-o sub jet de ap curata timp de minimum 30 de secunde. RASPUNDERE LIMITATA ’ IERHEKﬂSSl[I[I[l
3. \Jnspe_((anrowzualpent_mavedeada(aes(ecuva!a5\dacaexlstasemnede Instruqmm\edema|susaufostvahda(edeKervCorporatlon Orice ab: Atermékek ikkel-titan Gtvézetet és

instructi demaisusvafi
_— - — — — — — — —  —  —efectuatapepropriulsis compania Kerr Corperationnuva putea adresa nicie—  — — — — — — — — — —

« Hasznalat eldtt ellendrizze, hogy az eszkoz nem sérilt-g, beleértve a deforma- 6. Hasznalat elott ellg {0 hrmv nemtaldlhato itald JEl ASZIMBOLUMOK LEIRASA

lodast, torést, repedéseket, korroziot, a nyél megrongalddasat, illetve a szinkod
vagy améret jelolésének kopdsat. A séralt eszkdzt dobjaki.
. elyi , 0l kesztyt és védo:

I vagy eszkdzokkel til nagy mérté olt

nacslics esetében.

FIGYELMEZTETESEK

« ABuchanan kézi tomdk nem steril eszkdzok, ezért az els hasznalat eldtt meg kell
tisztitani s steriizaln kell ket.

+ Nehaszndljaa
ismerten tlérzékeny betegeknél.

+ Agyokércsatornat érintd eljarasok soran kofferdam gumi hasznélata javasolt,
hogy a véletlen belégzést vagy lenyelést elkerdljik.

OVINTEZKEDESEK

+ Eztaterméket képesitett
torténd haszndlatra tervezték.

« Afiiggdleges gyokértorés és a gutla per(ha penapl(ahx klprese\odexe elkeru\ese

Kkel-titan otvizet

agya

dltali, dltaldno acion

MEGJEGYZES: A Buchanan kézitomdk tobbszor hasznalhato eszkozok, ezért az elsg
ésminden tovabbi hasznalat eldtt meg kel tisztitani és sterilizalni
kell Gket.

A Tisztitdsi és sterilizaldsi utasitdsok” részben megadott utasftasokat az orvosi

Dobjakiaz exzkozl ha deforma\oda repedések, korrozio, a nve\ megronga-

l6ddsa, vagy kopdsanak jelei lathatok rajtuk.
Sterilizdlds
MEGJEGYZES: A kezi tomot izdlja ket iz4l6 egységben, mert
korrodalddhat.

Helyezze az eszkozoket az EU eldirdsainak vagy az IS0 11607 szabvanynak
megfelelsterilizdl6 tasakha a tasak gydrtojdnak utasitdsait kévetve.
. Akovetkez6 gdzsterilizald ciklusok hasznalhatdk:

érdekében ne fejtsen ki tal nagy erdt, eszkozt
csticsanak kozvetlen kozelében.

NEMKIVANATOS HATASOK
i P put

la ds torténik, drtonak és az adott
orszagilletékes hatosaganak.
UTASITASOK LEPESRGL LEPESRE

Klinikai tandcsok

o V4l 6 méretet

kiaBuchanan kézi

1. Gravitacios elmozdula: tokl4 o

-on
(250 °F). 2. El6vakuum Sterilizdlhat6 gozsteﬂl\zalorban(aumk\av) 132°C-on (270°F).
! Owoslethmka\ eszkdz.

dson taldlhata jeldlések telje:
lmn //vmvt kerrdental.com/symbols-glossary

sl - SLOVENSKI

dtitttaldlja:

részéhez a kupos nikkel-titan hegyet, a nw\axhozesa gycker( li
veszehez pediga mzsdamentesa(e\ hegyet hasznalva.

oA éséhez a klinikai donté dn végezzen
— tovabbi biztensdgi intézkedéseket az On dltalvalasztotttechnikdval. —
KONTRAINDIKACIJE

N bljajte na zobeh z nezrelimi vrhovi vrhovi, kiimajo
preve instrumentov.

OPOZORILA

* Rocnivtici ilni izdelkiinji je treba pred ibo oistiti

ter sterilizirati.
Vticev ne uporabljajte pri bolnikih 2znano obéutljivostjo na aluminij, nikelj-titan in
nerjavece jeklo.

eszkoz gyartoja ellendrizte, azok alkalmasak az orvosi 2. Gravitacid astipusti g6 alasi cklus 121°C-on (250°) ROCNIVTIC BUCHANAN
elokészitesére. 30 percig, 30 perces szaradasi iddvel. Endodontskiocni vic
+ Azeszkoz kalibralasaért és sterilizalasaért, va\amlmado\gozokoklatasaerta b. ElGvakuumos gazsterilizalasi ciklus 132 °C-on (270 °F) 4 percig, 20 perces SPLOSNE INFORMACIJE
fertozések érdekéb iletden i Endodontski rocni vtici so zasnovani za navpicno kondenzacijo gutaperce med
étesitmé 6; drto N ke kega kanala.
N felelgseka gy Ellendrizze, hogy a tasak sérilt-e, és ha igen, ne haszndlja az eszkozt, mert obturacio koreninskega kanala
Tisztitds ) . lehetséges, hogy az eszkoz sterilitasa nem megfeleld. (somagolja be Ujra az eszkdzt, y . - Koneciz nerjavetega
MEGJEGYZES: Minden beteg utan azonnal tsztitsa meg a kézi tomoket, ezzel ésismételje meg a steriizaldsi folyamatot. Velikost KGII'IEIHITI KonecNiTi i
PR i ronega zharvno
elkerilve, hng\{:sz&lﬂ;{:zudes rasgaradjon azokra. Az automata tisztito TAROLAS ES ARTALMATLANTAS vli(ag b Velikost | Konus | Velikost | Komus
i . Slenhzalas utdn az eszkozoket tartalmaz6 tasakokat tegye szaraz, sotét helyre. konice konice
1. Akézi tomét tisztitsa meg meleq viz he, nem ( tisztitoszerrel, taroldsi Q agak
példaul mosogatoszerrel és puha sertej kefével, amig minden \atham&zenv gww anak utasitdsait. Az helyi 0 Rumena | 0,25 mm 10 075mm 05
nyezidéselnemtanik. . megfeleldeniarjon el 1 Rdeta | 0.40mm | 075 | 080mm | 05
2 oitetizofohOuzel gD SIMEDUDEICD. i NYILATKOZAT 2 Moda | 070mm | 075 | 130mm | 05
e f;i“faﬁi?gk”eztze azestkortisziasagat csaserliesre vagy Afentiutastisokat a Kerr Corporation valdle. A fogdszatiszakember/fehasmndls e orer
Zennye u sajat felelossége, ha eltér afenti Kerr fogad el sem- o H o P -
4. Barmilyen \athatcszennvezodesesetenIsmetelemeqal\szt\tax\ Iépéseket, amig milyen v éste vagy cseré 6§ krd " il tarm akra. Tiizdelki  nikelj-titan in nerjavece jeklo.
y
5 T\lea nemxzoxzolokendove\lomleszarazra amig mar nem lathato rajta haaztnema hasznaldk vagy ura :?Ilolzlnl‘(A(IIrJElAUPORABI‘)nmmmZa”mm iio qutaperce med obt
nedvesség.

te ali soinsh

+ Preduporabopi okvarieni,kar vkjucuje d e,
Zlome, korozijo, p (aja, odstranitev k
Tavrzite vse poskodovane izdelke.
« Uporabljajte osebno zascitno opremo, kot so rokavice in varnostna ocala.
NAVODILAZA CISCENJE IN STERILIZACII0
OPOMBA: Rochni vtici Buchanan so namenjeni za veckratno uporabo n jih je treba
oistitiin sterilizirati pred prvo uporabo in po vsakem zdravijenju bolnika.
Navodilav poglavlu »Navodlla zaiscenjeinsterilizacijo je proizvajalec

<kodb

velikosti.

Priuporabiteh a postopke

0POMBA: Rotnega vtica ne sterilizirajte v kemicni sterilizacijski enoti, saj lahko
povzrodi korozijo.
1. Predmete poloite v vretko za sterilizacijo, ki je skladnass standardom EU ali ISO
11607, kot je navedeno v navodilih proizvajalca vrecke.
2. Uporabijo se lahko nas\edn j viaZni toplotni sterilizacijski cikli
a. Sterilizacijski cikel s ted itemperaturi 121°C (250 °F)
30 minut, cemur sledi 30 minut susenja.
i sterilizacijski il temperaturi 132 °C (270 °F) 4 minute,

gqumijasto 0pno, daprepremenenamemoasp\ra(uoahzauzme
PREVIDNOSTNI UKREPI
+ Taizdelek je namenjen usposobljenim zobozdravnikom za uporabo prisplo3ni
ponu\acu\ bo\mkov

* Ne jiviha la, da
prepre(\teverl\ka\m zlom koremne in perlap\ka\nl \ZIISk gutaperce.

NEZELENI UCINKI

Cepride done? ,0njem inpristojnemu organu

v svoji drzavi.

NAVODI[APOI(ORAKIH

Kliniéni nasveti
\zbente rotne vtice Buchanan uslrezne velikosti, i tem pa uporabite zozeni Nm

iz nerjavecega jekla

komnalm del koreninskega kanala.
+ Kiinic dite o dodatnin

p a zakljucek obturacije
koreninskega kanala s svojo prednostno tehniko.

medic ka validiral kot ustrezna
pripomotka za ponovno uporabo.
Idravstvene ustanove SD udqovome n umename slemlzau jske opreme in

’ ¢Eemur sledi 20 minut susenja.
Preglejte vreckoin preverite, alije poskodovana. Ce je poskodovana, ne uporabite

koreninskega kanala.

v parnem sterilizatorju (avtoklavu) pri temperaturi 132 °C (270 °F). 3. Medicinski
pripomotek.

(elotnarazlaga simbolov, ki se uporabljajo na ovojnini Kerr, je na spletnem mestu:
http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

cs - CESKY
RUCNi CPATKO BUCHANAN
Endodontické ruéni cpdtko
OBECNE INFORMACE
Endodontickd ruéni cpdtka jsou navrzena pro vertikdIni kondenzaci gutaperci pfi

znavodii izdelka, saj e lahko sterilnost izdelka oporecna.lzdelek daite v drugo vreckoin obturac kofenoveho kandlku.

proizvajalca. ponovite sterilizacijski postopek. i R ._ Konecz nerezové

SPUMBEA Rot bigri . SHRANJEVANJE IN ODLAGANJE Y:llnklr:ls: maE:;ey'vl?:ne( KoneczNiTi oceli
:Rocne JDOUBOIa i ientu, da Posterilzaciji vrecke z orodjishranite na suhem in temnem mestu. Za pogoje i n i n

prepredite umazanije. Upor: ni jainnaidlsi ra Vretke. pitka ZNiTi Vﬁllklnst Zkoseni V;Ilktnsl Tkoseni
priporodljiva. in I - rotu rotu
1. Rocni vtic otistite s toplo vodo in blagim, neabrazwmmdelergemom kot]e npr. |mv1\oon[jm,|opgovonnosﬂ 0 _Z““ﬂ 0.25mm 10 05 mm 05

detergent za posodo, ter zmehko S¢etko, da od druzbaKerr (mpomngn d 1 Cervend [ 040mm [ 075 |080mm | 05
2. Sistotekoco vodo izpiraite vsaj 30 sekund. druzba 7 Modra 00mm | 075 | 130mm 05
5. i t Kerr Corporation nebcohravnava\azahtevkovzavva(l\oal\zamenlavo skladno - - - -
4. Cejevidnakakrsna koli umazanija, ponavljajte istilne korake, dokler nividne 2jamstvom, za noben izdelek, ki se ni uporabljal li ponovno obdelal skladno z SLOZENi PRODUKTU

umazanije. 2gornjimi navodili Tyto vyrobky f hinfk, nikl-
5. Posusite s ¢isto krpo, k\ ne pusca viaken, dokler ni ve( wdne vlage. OPISSIMBOLOV INDIKACEK POUEITI
6.

3 ite, ali so na instrumentu ‘nakiposkodb. (e
sona mslmmemu wdnlznak\ deformacije, Zloma, korozije, poskodbe rocaja ali ce
s odstranjene barvne oznake ali oznake velikosti, ga zavrzite.

077-3640_REV02_BUCHANAN_HAND_PLUGGER_IFU_P1.indd 1

1. Moznaje sterilizacija s teznostnim izpodrivanjem v parnem sterilizatorju

Ruéni cpatka Buchanan jsou navrzena pro vertikalni kondenzaci gutaperci pfi obturaci

(avtoklavu) pritemperaturi 121°C (250 °F). 2. Mozna

ferizaci
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KONTRAINDIKACE
zivejte u zubl yzrélyminebo nadmémé apexy
korenového kandlku.
VAROVANI
+ Rucnicpatka i vyrobky a ped prvnim pouZitim je nutné je

vycistit a sterilizovat.
+ Nepouzivejte u pacientii u nichz je znamo, Ze trpi citlivosti na hlinik, nikI-titanovou
slitinu a nerezovou ocel.

* Pripouziti Ipy Upravy kofenového kandlku
pouivat kofferdam, aby nedoslo knahodném vdechnutinebo poit
BEZPECNOSTN| OPATREN]
« Tento produkt je urcen k pouZiti kvalifikovanymi zubnimi lékafi u bézné populace
pacient.
* Nevyvijej kofenového

jte
kandlku, aby nedoslo k vertikéini raktufe koreneaDenamka\nlextrun qutaperdi.
NEZADOUCI UDALOSTI
Pokud se vyskytne zdravotni nezadouci udalost, oznamte ji vyrobcia pfislusnému
organu dané zemé.

POKYNY K fISI'EHIASTEIIlIZACI
UPOZORNENI: Rucnig

jsouuréenak G jitia pred prvnim

Cisténi

a. (yklus sterilizace s gravitatnim odvzdusnénim pfi 121°C (250 °F) po dobu
30 minut, nésledovany 30 minutami doby suseni.

GENEL BILGI
Endodontik El Tikaclar, kok kanal tikama sirasinda dikey gutta-percha

b. Prevakuovy sterilizacni cyklus 132 °C (270 °F) po dobu 4 minut, nd

20 minutami doby suSeni.

icin

+ Pokyny uvedené v édsti , Pokyny k isténiasterilizaci” byly vjrobcem NiTi (nikel titan- -
-u«t d‘k o Va\ltdﬂvdlw,un dravotnicky Ikontrolujte, zda neni sacek pnskczen a pukudxez isti, 7e je, vvvohek nepouZivejte, Enlnkiu m‘lk(:ml: ¢ Paslanmaz celik ug
prostfedek pro opétovné pouzit rotoze by mohla bytjeho Vyrobek znovu oyutu i i i
. Zdravml;l(kak zanze‘nl JSIOUK odpovedlna ) ka[lj\‘bra(\kslenhzangho zafizeniaskoleni gte”hza(evopammy ’ i :] tltansvum) ue Ua;;!:yum KT'(')'k UO( ::v"m K;"S'k
persondlu o kontrole infekce a sterilizaci podle pokynd vyrobet. UCHOVAVANT A LIKVIDACE ar mm mm
Posterizaciumisétesicky obsahuicipinky nasuché atmave misto.Dodrite 1 fmin__1.080mm 1075 1080mm 1 05
UPOZORNENI: Rucni cpitka cistéte ihned po kazdém poufiti u pacienta, aby pokyny vyrobce sacku, pokud jde o podminky skladovania 2 Mavi 0J0mm | 075 [130mm ] 05
nedoslo k zaschnuti kontaminujicich Iétek. PouZivéni automatizovaného cisténi skladovani. Pfi I\kwda(\ postupujte podle mistnich a nérodnich predpisd. URDN BILESIMi
senedoporucuje. WlOUfEHl 0DPOVEDI|05II Bu drtinler Alaminyum, Nikel-Titanyum ve Paslanmaz (elik icerir.
1. Vyistéte ruéni cpd i ivnim Gisticim jako byly ovéreny Corporation. Jakekoliodchylent KULLANIM ENDIKASYONLARI
ddobi, pomoci jemného kartacku, dokud se neodstrani sezubniho lékafe / uZivatele od vy: ych pokyni b v Buchanan El Tikaclar, kok kanal tikama gutta-percha
veskere wdne\ne necistoty. Vlastniriziko. Spolecnost Kerr Corporation nebude schopnafe: Iné Zadosti icin endikedir.
d Cistou tekouci vodou 630 sekund. ovra(enlpenezneho vvmenvvramu zarukvuvymbku které nebyly zpracovany KONTRENDIKASYONLAR

V\zua\ne zkomrolune pripadné poskozeni nebo znecisténi.
Pokud je viditelnd néjaka kontaminace, kroky isténi opakujte, dokud nebude

e

& zpracovany v souladu s vyse uvedenymi pokyny.
Powssvmaom )

0lgun olmayan veya asir enstrdmantasyon yapilmis kok kanal apisleri olan dislerde
kullanmayin.

POKYNY KROK ZA KROKEM viditeln Zdné kontaminace. K raittn

Klinické tipy 5. Icela osuste cistym hadfikem, ktery nepousti vidkna. D” teploté 121°€ (250°F). 2. I.JV%RIlhAR ElTikaclan sterilirdinler dedgildir ve ik kullanimdan gnce temizlenmel

. vaevlevhodnnuvehkoxtru(nmo(palkaBu(hananapouzule‘ Zelovou st 6. ikvite pokug ontrolute Zdang‘/‘“,”"‘ K mmﬂvaaé'ﬂm xprevakuempnleploteBZ"((HO“F)}Zdvavotm(kypmxlredek vz(xl:rrwllan‘a\eg!eiwtri?rrnédeip rimerdegiirve tickulanimdan once temizienmel
itkazNiTi liprosti Jivanich na obalech spoletnostiKerrje uved Altminyum, Nikel-Titanye ge hassasiyeti oldug

. Iyum ve Paslanmaz (elige hassasiveti oldugu bilinen
g:ggg?wu (agtkurenuvehu kiq?l;:lum ot sul’(::lr:iz:epcxkozen| rukojeti, ztvalv barevnehnkodovanlnebnuzna(emvehkum advese ttpe//www kerrdental, tum/symbols-glossarv hastalarda kullanmayn,
dokoncovani obturace kofenového kandlkus pouzitim preferované techniky. f: Rud v chemické sterilizacni jednotce, protoze URKCE ' maprgasmreed\lmesmdsnve;yavululmasmdankaclnmaklcmKokkana\nrose'
« Pred pouZitim nastrojd zkontrolujte, zda se na nich nevyskytuji vady, véetné bymnh\gdomkekomzl ONLEMLER
deformace, zlomen,lomd, koroze, poskozeni rukojeti, ztréty barevného kodovani 1. Vo & BUCHANAN EL TIKACI - -
predméty do sterilizacniho sacku normé EUnebo « Budrdn, vasif 1h kullanilmak
. neboozna(emvehkosu Jak\ﬁ(rg\;‘\g‘rﬁk;eksvadam\zhkvmune - \SOIIBOWOdIepoKvnOvvrob(esa(ku ) Endodontik El Tikaci reretasaranmitr,
L 2. Lze poutit ndsledujici cyKly sterilizace vinkym teplem:

+ Dikey ik a i Temizleme SAKLAMAVEATMA R Niliots Roostevabastofs
kacinmak icin kok kanal apeksinin yakininda calistirmayin veya asin kuvvet NOT: Knntammant\annkurumasmlonlemek\(meluka(lanm he[hag[ada Stenl\zasvcnunavdmdan alel\ennveva\d\gltorbalan kuru ve karanlik bir yere koyun. Kasitopli | Varvikood NiTl TWW
uygulamayin, il onra temizleyin. Otomatik aklama stiresi ile lgili olarak reticinin talimatlarini suurus otsas SEuns suurs

ADVERS OLAYLAR . . 1. Eltikaci su ve bulask deterjani gibi asindiric olmayan hafif bir deterjanla, ileyin. Atmaisemiicinyerelve ulusal dizenlemelerizeyin. 0 Kollane | 025mm | 10 | 075mm | 05

Tiobibir advers olay meydana gelirse bu durumu drticye v il kedeki vetkii yumusak kil irca kulanarak, gortndr irlerin hepsigiderene kadartemizieyin, ~~ FERAGATNAME - 1 Punane | 0.40mm | 075 [ 080mm [ 05

makama bildirn. 2. Akan femiz suyla en az 30 saniye boyunca durulayin. Yukaridasaglanan talimatlar Kerr Corporation Dis hekimi/ 7 Sinine | 0J0mm |05 | 130mm |05

ADIM ADIM TALIMATLAR 3, Temizlik ve hasar ya da kontaminasyon bakimindan gorsel olarak inceleyin. kullanicr yukarida saglanan talimatlardan saptiginda risk kendisine ait olacaktir;

4. Kontaminasyon goriiniiyorsa, temizlik adimlarint kontaminasyon gériinmeyene Kf”(OTDQfarEIOVr‘{Vuﬁcglufﬂ] e o m"-rd namis veya yeniden ngziuoosns suminioni ndelitaan

+ Kok kanalin apikal kismi iin konik Nifi ve kok kanalin koronal kismi ve orifsiicin Kadar tekrarlaym. Isnmemns nerhang! ifUrtne l1Skn garani kapsaminda gerf odeme ——
uas\anmazce‘\’iku(kul\an[arakuvgun Buchanan EI Tikacl boyutunu segin. ‘ 5. Temizve havb\rakmavan birbezle, gnrunurnem kalmavana kadar kurutun. taleplerine yanit veremeyecektir. KASUTUSNAIDUSTUSED

. [3 belirtleri leyin. Gorinir deformas- SEMBOLLERIN ACIKLAMASI Buchanani kasitoplid on na Bi
Tercih ettiginiz teknikle kok kanal tikama islemini icin ¢

9 . Yer Cekimiyle Yer Degistirme 121°Cde bir buhar Juurekanali ajal.
onlemleri konusundalinik degerlendirmede bulunun. yon, kinma, catlama, korozyon, sap hasar, renk kodunun veya boyutisaretinin 1. Yer Cekimiyle Yer Degistirme 121°Cde (250°F) i ki kanal |

+ Kullanmadan 6nce; deformasyon, kinima, catlama, korozyon, sap hasari, renk kaybolmas! gibi kusurlar varsaaletiatin. sterilize edilebilir. 2. On Vakum 132°Cde (270°F) bir buhar sterilizatdrande (otoklav) VASTUNAIDUSTUSED
kodunun veya boyut isaretinin kaybolmas! gibi kusurlar agisindan aletleri kontrol Sterilizasyon sterilize edilebilr. 3. Tibbi Cihaz. h tipud on val vailiigselt
edin. Kusurlu Grtnleri atin. NOT: El tikacini kimyasal bir in; aksi halde kullanifan sembollerin tam bir aciklamasi su adreste instrumentidega kasitsetud.

1Y¢ .
*+ Eldiven ve gavenlik gozIukleri gibi isisel koruyucu ekipmanlar kullanin. alette korozyon olusabilir. bu\unamhr http://www.kerrdental.com/symbols-glossary HOIATUSED
TEMIZLEME VE STERILIZASYON TALIMATLARI 1. Paralan Greticinin torba talimatlariniizleyerek AB veya IS0 11607"ye uygun bir * Buchanani ki i I kasutamist tuleb

NOT: Buchanan I Tikaglan birden fazla kez kullanilabilir ve \Ik ku\lammdan onceve
g

xlenl\zasvnn torbasina yerlestirin.

herhasta ve steril h
“Temizleme ve Sterilizasyon Talimatlari” bdlamande sunulan lal\maﬂar tibbi cihaz
(reticisi tarafindan, bir tibbi cihazi veniden kullanima hazirlama kapasitesine
sahip oldugu konusunda dogrulanmistir.

a. Yer Cekimiyle Yer Degistirme 121°Cde (250°F) 30 dakikalik sterilizasyon
dongust, ardindan 30 dakika kuruma stresi.
b. i)nVakumBZ"(de(UO"F)Adak\kahkslermza;vondongusu ardindan 20

kontrolii

Saglik Hizmeti Tesisleri sorumludur.

iresi.

Torbada hasar ol inceleyin. {rtind il arar
s olabil i kullanmayin. Urand i e
sterilizasyon tekrarlayin.

et- EESTI
BUCHANANI KASITOPPEL

Endodontiline kdsitoppel
ULDINE TEAVE

kasitoplid on ette nahtud gutaps
juurekanali obturatsiooni ajal.

need puhastada ja steriliseerida.

Arge kasutage patsientidel, kelle puhul on teada tundlikkus alumiiniumi,

nikkeltitaani jaroostevaba terase suhtes.

Instrumendi kasutamisel juurekana\l protseduurides on soovitatav kasutada
i etvltida voi

ETTEVAATUSABINOUD
+ Tood

Gldpopulatsiooni patsientidel.
+ Arge avaldage liigset joudu voi kasutage juurekanalitipule vaga lahedal, et
véltida juure vertikaalset mdranemist ja gutapertsi valjavoolu juuretipu Gimber.

KONTRINDIKACUAS

Neizmantojiet zobiem ar

galotnem.

BRIDINAJUMI

Buchanan rokas plombeétaji ir nesterili izstradajumi, un tie pirms pirmas lietoSanas

irjanotira un jasterilize.

Neizmantojiet pacientiem, kam ir zinama jutiba pret aluminiju, nikela-titana

sakausgjumu un nerasgjoso téraudu.

Izmantojot $os instrumentus saknes kanala procedaram, ir ieteicams lietot

qgumijas starpliku, lai izvairitos no nejausas ieelposanas vai norisanas.

PIESARDZIBAS PASAKUMI

+ Sisizstradajumsir paredzéts, la to izmantotu kvalificeti zobarstniecibas specialisti
darbam ar visparéjo pacientu populaciu.

.l

nepielieciet pa

am vai parlieku kanalu

KORVALNAHUD 2. Loputage puhta voolava veeall vahemalt 30 sekundit, vahetamistaotiust seoses tootega, mida ei ole ksitsetud voi toddeldud vastavalt
Meditsiiniliste kdrvalnahtude iimnemisel tootjatja ko 3K ning vaimalikke kahjustusi ja saastumist visuaalselt. eespool esitatud juhistele.
padevat ametkonda. 4. Naht te korral korrak eni, kuni nahtav saaste on SﬂHBDlIlEKIHJElDUS
OKSIKASJALIKUD JUHISED taielkultkadunud. 1 aakum Steril Klaay) tempe-
Kliinilised nipunsited 5 Kuwatagepuhta ;bﬁ"g%’??ﬂ 1apiga, kuni i ole enam ndha niskust ratuuril 121°C (250°F)Z Eelvaakum Steriiseeritav aurusterilisaatoriga (auloklaav)
' j b murdeid, lGhenemist, korrosioon, Kaemdeme L.

koonilist NiTi otsa ja juurekanali av estotsa. Kahjustusi, p Kerri pakend\te\ taielik eebisaidil:
« TehkeKliiniline i kohta, et 6petadajuurekanali kﬁr\J/aldadSWWIMUIM : kerrdental. glossary

obturatsioon enda eelistatud tehnikaga. T
+ Enne kasutamist veenduge, etinstrumendil poleks defekte, sh moondurmisi, Steriliseerimine Iv - LATVIESU

murdeid, [ohenemisi, korrosiooni, kaepideme kahjustusi, varvikoodi voi PANGE TAHELE! seeri il kuna

korvaldada. e voib po Kasivili korrosiooni. BUCHANAN ROKAS PLOMBETAJS

* Kandke isikukaitsevarustust, nt kindaid, kaitseprille. 1. Asetage esemed EL- vai 50 11607 nduetele vastava End jas rokas plombetajs
PUHASTAMIS- JA STERILISEERIMISJUHISED Jarg\dex kot\ tootia juhiseid. VISPARIGA INFORMACLA
PANGE TAHELE! Buchanani kasitoplid on mitmekordselt kasutatavad ja need tuleb b jargmisi Endodontijas rokas plombetaji ir paredzeti vertikalai gutapercas sablivesanai

enne esimest kasutamist ja iga kord parast patsiendil kasutamist a iz saknes kanala aizpildiSanas laika. NEVELAMI NOTIKUMI
pubiestadaiasteriiseeride. (250°F) 30 minutit, seejarel 30 mmumkulvam\saeqa — . — ¢ fjas rasanas gadijumazinojiet par to razotaj T
+ Jaotises , Puhastamis-ja 32°C(270°F) 4 minutit, I“"L‘z“a_ Nifigala | Nirigals Neristjosa terauda als|  yajsts yompetentaja estadei.
metootja poolt valideeritud, ni et need vaimaldaksid meditsiiniseadet uuesti " seejirel 20 minuttkuvamisaega. Mi;nmui 2 |\ rasas kods Uzgala | Konuss | Uzgala | Konuss SECIGINORADTJUMI
kasutamiseks ette valmistada. Kontrollige, kas kotil K nende leidmisel arge kasutage toodet, lielums lielums padomi
+ Tervishoiuastus vastutab tootja juhistele vastava steriliseerimisseadmete kuna toode ei pruugi sel juhul olla noi Pakkige tood! 0 Dzeltens | 0,25mm 1.0 0,75mm 05 « lzvelieties piemerota lieluma Buchanan ju, izmantojot konusveida
alibre tootajate uuestija NiTi galu saknes kanala galotnes dalai un nerasejosa terauda galu saknes kanala
valjadppe st SHLITAMINE A KASUTUSELT KORVALDAMINE L Stars _{080mm |05 _108mn 10 atvereiunkoronalaa dafi.
Puhastamine Parast steriliseerimist asetage kuiva d z 2 0f0mm ] 075 | 130mm 05 + Veiciet Umi par nepied pasaku-
PANGE TAHELE! Saasteainete kuivamise valtimiseks puhastage kasitoplid iga kohta. Jargige koti j i lubatud 1ZSTRADAJUMA SASTAVS miem, lai izmantojot velamo tehniku.
kord parast patsiendil kasutamist. Kasutuselt korvaldamisel jargige kehtivaid kohalikke igusakte. Sie izstradajumi satur aluminiju,nikela-titana sakausEjumu un nerdsgjoso téraudu. . le‘WS‘IG‘OSﬂﬂlaiBﬂmﬂkmle‘ vanrﬁtrum;m\emnaxdefektu tuslaLudefu&mda(\
polesoovitatav. i - jas, lazum, plisum, korozijas, rokturu bojajumu, ka ari nav zudis krasas kods vai
1. Puhastage kasitoppel so0ja h lﬂ(“)a':“uxs)mﬁmslg?:?""‘[ ; Corporation. kl:(r’:)ai:al:wASIHDIKA(IJ{\SH rindicet lieluma markgjums. lzmetiet visus izstradajumus, kam ir defekti.
ol lioa, kasutade: harj: harja, kuni kéik mis tahes korvaleka\dum\sedeespno\esnaludJuhlxlemmmuvadlemaenda isiklikul kanala aizpildizanas laika. * lzmantojet personiskos plemeram, dmdusun
nahtav mustus on eemaldatud. vastutusel; Kerr Corporation ei vota hivitamis- voi
NORADIJUMI PAR TIRISANU UN STERILIZESANU 2 Vav\zmantolsaduxmmakarslumastenhza(uas(\klu& B[HDRDJIINFDRMA(IJA * Kad ikaliojo Saknies luio ir gutapercios Ssta -
PIEZIME. Buchanan rokas plombetaji ir vairakkart izmantojami, un tie pirms pirmas kIs 121°C (250 °F; ankiniai pldl i naudojami gutaperciai sutankinti vertikaliaja nés iprios jégos ir nedirbkil Saknie virsinés.
lieto3anas un pec katras pacienta arsteSanas ir janotira un jasterilize. 5 minates, kam seko 30 mindsu é_sanas\a\ks. o krvpl\m\.atl\ekamsakmexkana\uobluramios procedura. NEPAGEIDAUJAMIREISKINIAI
+ Sadafa “Noradiumi par tirganu un steriizesanu” minetos noradijumusr umatef s 132°C (270°F. 4minites, — idjandiopliene | Jeiguivkty cinins eiSkinys, apiejj praneskite gamintojui
apstiprinajis mediciniskas erices razotas ka tadus, ko ieverojot, mediciisko ieric " famseko10 minsu avesans k. Rankinio | Spalvomis Nili galas galas tos alies kompetentingajai instituciai.
var sagatavot atkartotai lietosanai. Parbaudiet, vai maising nav bojats; jair, jiet 3o izstradaj jota i paiymétas — —— NUOSEKLOS NURODYMAI
. Vesellbaxaprupesweslades|ralb\|d|gasparslemlzexanasapnkn juma kalibrésanu qenhm,avamutandmmma lelieciet izstradajumu cita maisina un atkartojiet dydis Niligalas | Virsinés | Smailéji- | Virsinés atarimai
unpersondl infekcias K ediru ‘ dodis | mas | dyds | mas | T iietiniamaBuch Kinio plaktuvi visines
noradumiem. UZGLABASANA UN UTILZACUA g Geltonas _{ 0.35mm } 10| 0.J5mm ikagin NTi g2l o vainikineje da .
TiriSana Péc 85 n al iuntumié vieta. 1 Raudonas | 0,40 mm 0,75 0,80 mm kanal ijos procedara, remdamiesi
PIEZIME. Notmetmh ata) iz péc lietos: i lai Informaciju par apstakliem ksimal et 7 Melynas 070mm 05 130mm klmlklne nuomone taikykite papildomas saugos priemones.
noverstu n kalsi Btas tirisana Sananav isina razota| Ipvpmm'weteosunva\xtxnote\kumuxparulmzauu il - - . « Pries naudodami patikrinkite instrumentus, ar néra defektu, |ska|lanldelorman|q
ieteicama. ATRUNA GAMINIO SUDETIS luzj, trakimus, korozi, rank di
1. Tiriet rokas adeni un maigu, [1dzeki eks mil Kerr Corporation. Jebkadas Siuose g nikelioir plieno. Zymejimo Zenklus. ISmeskite visus gaminius su defektais.
piemeram, trauku mazgasanas Skidrumu, izmantojot mikstu sarotu suku, lidzvisi  zobarstniedt tkapes no ieprieks minétajiem noradi NAUDOJIMO INDIKACLIOS * Naudokite asmenines apsaugos priemanes, pavyzdziu, irSines i apsauginius

redzamie traipi i nomazgati.

. Skalojiet ar tiru tekosu udeni vismaz 30 sekundes.

Vizuali parbaud\el va\laswrllrsun vainav bma]umu valp\esamo}uma

4. Jair n atkartojiet ti darbibas, lid:

vairs nav redzams.

Nosusiniet ar tiru dranu bez plaksnam, lidz vairs nav redzams mitrums.

. pitms ietocanas parbaudiet vai eiam :
lzmetiet instrumentu, ja ir manamas kadas deformacijas, lazumu, plisumu, korozi-
jas, rokturu bojajumu pazimes vai ari zudis krasas kods vai lieluma markejums.

Sterilizésana

PIEZIME. rokas plombetaju kimiska acjas erice, jo tas var
ikt saests.

1. levietojiet 4, kas atbilst ES vai IS0 11607

prasibam, ieverojot maisina razotaja noradijums.

y
pavyzdiiui ir
nesvarumus.
Netrump\auka\p}[}sek ska\auk\lesvanuIekanuuvandemu
Apiiurekite, ar Svarusir ar néra

ir pasa atbildiba; Kerr Corporation paratlldzmu
vaiizstradajumu garantijas nomainu, ja Sie izstradajumi nebas lietoti vai atkartoti
apstradati saskana ar iepriek$ mmeta jiem noradijumiem.
SIMBOLU APRAKSTS

. Ar izéjami tvaika
(250 °F) temperatara. 2. Ar iepriekS&ju vakuumu sterilizejami tvaika sterilizatora
(autoklava) 132°C (270 °F) temperattira. 3. Mediciniska ierice.
Pilnu informaciju par simboliem, kas lietoti uz Kerr iepakojuma, skatiet vietng:

1°C

Buchanano rankiniai plktuviukai skirti gutaperciai sutankinti vertikaliaja kryptimi,
atliekant Saknies kanalo obturacijos procedara.

KONTRAINDIKACLIOS
Nenaudoti pernelyg apdorotose
Saknies kanaly virsanése.
|SPUINAI
naudojant turi

bati valvtiir sterilizuoti.

akinius.

VAlVHO IR STERIlIlAVIMﬂ NURODYMAI
pirmakart naudojant bei po k\ekwenos paciento procedros turi but|
ivalytiir sterilizuoti.

Skyriuje ,Valymoiir sterilizavimo nurodymai* pateikti nurodymai yra medicinos

priemonés gamintojo patvirtinti kaip pakankami norint paruosti medicinos

p[iemqne naudoti pakartotinai.

Jeiguyra malomulersa\u kartokite valymo etapus, kol matomulersa\u nebeliks.

Nusausinkite 3varia nesparancia Sluoste, kol nebeliks matomos drégmes.

Pries naudodami apzidrekite instrumenta, ar nesimato sugadinimo pozymi.

Pastebeje deformacijos, 0Zio, jtrakimo, korozijos, rankenos sugadinimo pozymiu,

esant pamestiems spalvinio arba dydzio zymejimo Zenklams instrumenta

iSmeskite.

Sterilizavimas

PASTABA. Rankiniy plaktuviuky nesterilizuokite cheminio sterilizavimo jrenginyje,

nes antraip jie gali buti paveikti korozijos.

1. Priemones jdekite j ES arba IS0 11607 reikalavimus atitinkant] sterilizavimo maiSelj,
laikydamiesi maielio gamintojo nurodymy.

. Galima naudoti i drégnojo kaitinimo todus.

a. Sterilizavimas savaiminio oro iSstiimimo bidu: 30 minuciy trukmes
sterilizavimo ciklas 121°C (250 °F) temperatroje ir 30 minuciy trukmes
diiovinimo ciklas.

S

http://www.kerrdental.com/symbols-glossary + Nenaudoti pacientam: aliuminii, nikelio i titano lydiniui bei * U I 3 darbuotojy mok i
neradijanciajam plienui. r
It- LIETUVIY * Siekiant iSvengti nelvumo}kvemmoarba nurijimo, xluoxgamlnms naudojant Valymas
" Saknies kanal ti koferdama. PASTABA tersalai, rankiniu reikia valyti tuojau pat
BUCHANANO RANKINIS PLUKTUVIUKAS ATSARGUMO PRIEMONES baigus naudoti. Nerekomenduojama valyti automatiniu bdu.
Endodontinis rankinis plaktuviukas « Sis gaminys sk
atliekantiems procedaras bendrajai pacienty populiacijai.
PRANESIMAS DEL ATSAKOMYBES NEPRISIEMIMO ZILOZENIEVYROBKU POSTUP KROK ZA KROKOM
Pirmiau pateikti nurodymai yra patvirtinti bendroves , Kerr Corporation®. Visa Tieto vyrobky obsahuji hlinfk,nikel-titan anehrdzavejicu ocel. Klinické tipy
alsakomvbedelbelkoklunuokrvulunuomrm\auuatelktunumdvmunnsnmapal; INDIKACIE NAPOUZITIE « Vyberte vhodni velkost tného pl zuzenyN\T\naamkalnu
naudotojas; jeigu rpakartoti- gy rucné pluggery si urcené na vertikéinu Cast koreriového kandlika a koniec lena lstieak
nes nmmm nurodymu, , Kerr Corporation* nepriims obturacie koreiového kanalika. korefiového kandlika.
tinio keitimo prasymu. KONTRAINDIKACIE + Klinicky vyhodnotte pouitie daliich bezpecnostnych opatreni na dokoncenie
SIMBOLIUAPRASVHAS Aivaitenazuby: i obturdcieorefoveho kandlik pouitin vami referovanej tecnky.
. Galima sterilizuoti Kandikov, v . Ui poskoden, dcie,
12]“((250“;) Troje. 2. Oro ssiurbi lima sterilizuoti terilizato- i zlomené Casti, praskliny, kordziu, poskodenie rukovati, stratu farebného oznacenia
j ]31“[(270°F) j !Medinnospnemoné. VISTRAHY L . - . aleho oznacenia velkosti. Akykolvek poskodeny vyrobok zlikvidujte.
At Kerr* pakuotes esanciy o ‘ rucné pluggery st nesteriné vyrobky a pred prvym pouitim sa « Poutivajte prostriedky osobnej ochrany, napriklad rukavice a bezpe¢nostné

svetaineje: http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

sk - SLOVENSKY

BUCHANANOV RUCNY PLUGGER

Endodonticky ruény plugger

VSEOBECNE INFORMACIE

Endodontické ruéné pluggery st urcené na vertikélnu kondenzaciu gutaperce pocas
obturdcie korefiového kandlika.

musia vycistit a vysterilizovat.
Nepouzivajte u pacientov so znamou citlivostou na hlinfk, nikel-titan a
nefrdzavelicy ocel.

postupoch v koredovych kandlikoch, abv sa prednlb nahodnemu vdvmnuhu
alebo poiitiu.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

+ Tento vyrobok je urceny na pouitie kvalifikovanymi stomatologmi na v3eobecnej
populam paclenlov

vtesnej blizkosti vrcholu korefiového

I}Z °( (270 °F) temperattiroje ir 20 minuciy trukmeés dziovinimo ciklas.
Apiidrekite, ar
negadinkite, nes jis gali bati nesterilus. I§ naujoxupakuokne garmm ir pakartokite
sterilizavimo procedara.

LA!KVMAS IR I§MEIII1AS

maigelis, ir

La\kvk\te& vietos ir nacionaliniy teises akty nuostalu delSalinimo.

Amlnuuu'mkmp iklas It o

N niecznehrdzave-

Velkost | Farebiné Nifi koniec ° T:uejitelem

ruéného | oznacenie NITi —— -
pluggera konca Velkost | ZiZenie | Velkost | ZiZenie

hrotu hrotu

0 Ity 0,25mm 10 0,75mm 05

wlamsmeweto]e la\kwltes 1 Cerveny [ 040mm | 075 [ 0,80mm 05

2 Modry 0,70 mm 0,75 1,30 mm 05

nolocnost Kerr C i vyhoviet Ziadnym

. Oplachujte cistou tecticou vodou po dobu minimdine 30 seknd.

VizudIne skontrolujte, ¢ije pomacka Cistd a ci na nej nie st zndmky poskodenia
alebo kontaminacie.

. Akje viditelnd akakolvek kontamindcia, zopakujte kroky Cistenia, az kym nebude
vidno Ziadnu kontaminaciu.

-

zwadomam 0 vvatenle penazialebovmene v ramizaruky za akekulvek vyrobky, ktoré
pokynmi.

llade

0PIS SYMBOLOV

Osuste i ite vetku viditelnd vihkost.
Pred pouitim skontrolute pomacku, i nevykazuje Ziadne znémky poskodenia.
Pomacku zlikvidujte, ak st pritomné viditelné znamky deformcie, zlomené
Casti, praskliny, korozie, poskodenia rukovti, straty farebného oznacenia alebo
oznacenia velkosti.

Sterilizdcia

POZNAMKA: Rucny plugger i
by mohol skorodovat.

Vlozte néstroje do sterilizacného vrecka, ktoré spiiia poziadavky EU alebo normu
15011607, poda pokynov vyrobeu vrecka.

dnotke na chemicki sterilizaciu, pretoze

DH teplote 121°C (250 °F). 2. Store
(autokldve) priteplote 132°C 270 °F). 3. Zdravotnicka uomotka

Uplné vysvetlenie symbolov pouZitych na obaloch znacky Kerr sanachadza na
adrese: http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

53l U8 sy o
Syl i) Tl s

dals claglaa

kanal\ka aby ste predls\l vertikélnemu zlomeniu korena a periapikainemu
vytlacaniu gutaperce.
NEZIADUCE UCINKY
Ak dojde z lekdrskeho hiadiska k neZiaducemu cinku, nahldste ho vyrobcovi
aprislusnému tradu v danej krajine.
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POKYNY K CISTENIU A STERILIZACI
POZNAMKA: Bu(hananove rucné pluggery st ur(ene na vwa(nasobne pouzitiea
d prvym pouzitima i pacienta vycistit
asterilizovat.
+ Pokyny uvedené v casti, Pokyny k Cisteniu a terilizaci s validované virobcom
pomocky ako pomocky na
opatovné pouZitie.
« Zdravotnic riadenia zodpovedaju

a podia
pokynov vyrobeu.

(istenie

POINAMKA: kazd it 1€ pluggery

bezodkladne ocistite, aby ste predisli zaschnutiu necistot. Pouzmeaulomallzovanehu
istenia sa neodporica.

1. RUCW plugger oistite vodou a XE[NWIT\ neabrazivnym (ISl\a(\m urostnsdkom

akefkou

neodstranite 3etko vidielné medisterie.
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LJSU 034y ilaanS)) ,,_u,uil Baay b gs0al) awll pia3 ¥ Aliadla b lea 3 . (2aleired 270) Ausiads 2132 Buchanan ca Hec nTpatea a bbar WnpeanasHy ounna.
eSS s g s s pialien 1 e e Tasiid) 0l S 5l Ken,\; IOMUCTEHY 1 CTEpUTISUP2HA TP AW TBPEOTO UNON3BaHe. WHCTPYKUWM 3A NOYUCTBAHE U CTEPUNU3ALMA
\_,U_\ju__“n FESY] u\‘JjAJ&\HLJSO 11607 Jlsaad 5l http: Ilwww kerrdental y U3BRCTHA UyBCTBATENHOCT KbManymitih,  3ABENEMKKA: llondepuTe Buchanan ca npeHasHadeHH 3a MHOTOKpaTHa
23 HUKEN-TUTaH U HepbXkAaema CTomaka. ynotpeba 1 TpAGBa Aa GbAAT NOUMCTEHN 1 CTEPUAMIUPaHY
AN Gl (65l il S 53 plaail OSas 2 bg - BbJIFAPCKU + lpuynoTpe6ara Ha Tesu UHCTPYMEHTH 32 NPOLIEAYPH BBPXY KOEHOBH npesu Mbp: e Be nauyenT.
. J_121 AJ_:AJJJl;]\_‘uU‘I\J DT KaHa/u Ce NpenopyBa 3N0f138aHeTo Ha Kogep/iam, 3a fa e 3berne " "
: LWONOEP BUCHANAN HeBO/HO BAULUBAHE UM NOMNbLLaHE. ° Mkupyknmme,npenonasenm B pashen MHCTpYKUMM 33 "O“M“iz:::
EHponoHTCKY won M 5
IAOROHTCKN L0 er ﬂPEﬂﬂAZHM MEPKH W3Jenue, Tbil Kato N0 TAX € Bb3MOXHO MeAULIMHCKOTO U3/ienne aa ce
£y ginin s 132200 Gpesadl - OBLLA HHOOPMALW . p npasocnocoBen HOMrOTBM 33 n0BTOpHA ynOTpEGa.
aalipiadiie suiec3ils 4300] (Dl el )(.: > ExpoponTc wondep! 3a Ha & 5 TBBPXY 0 OT NaUNeHTH. . HOCAT OTFOBOPHOCT
ryTanepyanpu oéTypwpane Ha Kopeuoa KaHan. « Henp WnawHep pexcTBeHa 6nusoct C fa0byyat nepcoxana
A cliagle el 13l ali gl e o513 g Biaill Clall paadl ligetHa Huken-Tutanos | Kpaii ot Hepbipae- Ao aneKca Ha KOPEHOBA KaHan, 3a Aa u3berwete $pakTypata Ha KoHTpona
7 T KOPeHa M Nepuaniikana ekCTpy3ua 3a ryra nepua. BUHCTDYKUVUTE Ha IDOM3BOAUTENS.
il Ripad el 38 38 diall 033 0383 s 3 el 233305 |Pazmep Ha Kpait Ma cToMana CoEnTH pyKuy pousBopuTens.
RECTIGITCIN s Pasmep | Teiinbp | Pasmep | Teiiny i Nosncreare
JAS)) HOBUA Kpai P P P P Axomacr bGuThe, 3ABENEXKA: Moyucraaiite mon¢epwe Be/IHAra CN1efj M3NoN3BaHeTo UM
asalscr P2l | HaBbpxa HaBbpxa Prat 3a CbOTBETHaTa AbpXaBa.
Gila G188 DV e (55583 3 agiasll Sliya g oo, 0 Yo 05mm | 10 |omsmm | 05 BbPXY 3ambpcaBanns, He ce
15 ik yaal ?J,»Jl Claliaiiaall 1,80 Slaslad g & - 2 - MHCTPYKLIMU CTBNKA-NO-CTHAKA penop NIOYHCTBaHe.
Agidaslly dalaall Aganlaisll @il 1)) @23l G 3430 23y guadls ! Hepeen 040mm | 075 | 080mm | 05 Knunwasn cosern N 1. MouwcreTe Wwondiepa C Bofia 1 MeK HeabpasnBeH NoYNCTBaL npenapar, karo
(omlal ging Jm 2 Cnn 070mm [ 075 | 130mm 05 . bep o HanpuMep TeYHOCT 32 MYHE Ha Cb/J0BE, CNIOMOLLITA Ha MeKa YeTKa, 40KaTO
Adaiseall 351 CLOTAB HATIPORYKTA TOT HUken- oTcTpanmTe Ba 3aMbPCABAHNA
Kerr s s abalss (le¥lsdasiall Claglaill dana (e Giall o3 . ~ Unokpas or ToMaKa THa 2. Vl3nnakHeTe C 4ACTa Teyallia BOAA B NPOABIKeEHUe Ha MUHUMYM 30 CeKyHAN.
J38 ga oSl Aasasall Glalasd) g zsoa gl Corporatmn TesupORyKIH CHLPKAT A7YNMIHIH, HAKEN-THTaH W HepbKAaema CToaa. KOpeHOBHA Katan. 3. Hanpasee Bu3yanHa npoBepKa 3a WCTOTa 1 32 NOBPE/Y WM 3aMbPCABaHE.
NOKA3AHUA 3AYNOTPEBA . npeuerKasa ToT 4. AKO M BUIUMO 3aMbPCABaHE, MOBTOPETe CTBAKMTe 3a NoYCTBaHe,

ST DUN DRSS e CHAT/ATEN (IO

Al yialy ilala _.LJLL i &l ga Jalaill o Kerr Corporatlon Sl

Buchanan 3 ryra

3a6e30nacHoCT 33 3aBbPLIBaHE Ha 06TYPUPAHETO Ha KOPEHOBHA KaHan, KaTo

I0KaTO NPeMaxHeTe BCMYKM BUAUMM 3aMbPCABAHUA.

i Lgms Jalxil) iy pd i (Y Ohaniall i g J‘;A\’ nepuya npi 06TypUpaHe Ha KOpeHoB KaHan. W3non3gare NpeAnoYMTaHaTa oT Bac TexHuKa. 5. Moacywere cuncra MHKM, 6bae
B R m L Mpean nedexrh, oTCTpaHeHa.
sapll Chan H jiTe npu 3b61 ¢ e '“Y”BJ"EMWJ”YW K°Pg3:;hfn'g;:9‘l‘13 110 ApBKKWTE, IUNCA 6. I'lpenm ynoTpe6a NpoBepeTe HHCTPYMeHTa 3a NPU3HALIM Ha NOBPeAa.
(GNS351) Ly psiad e il JAE Ll alliAa Ty A aneKct Ha KOPEHOBUA KaHan. TPORyKTHCnedekT MHCTPYMEHT, npu3HaLY Ha
E28300 .2 (Saledreddayn 250) 4 siada 2 121 55 a da a2
cuynBaHe, PpakTypu, KOPO3uA, NOBPeLa N0 APBIKKUTE, NNNCA HA LBETHA CYMM UNM TapaHLMOHH 3aMAHa 32 NPOAYKTH, CKOUTO He e 610 GopaseHo unn KONTRAINDIKACLJE + Koristite se k
'MapKUOBKa It MAPKIOBKa 3a pasmepa. He ca bun noBTop “OTBETCTBUE CFOP! TYKUAM. ubima s nezrelim il UPUTE ZA CISCENJE I STERILIZACLIU
Crepunusauus oI'Iu(AHME HA CUMBONUTE vricima korijenskih kanala. NAPOMENA: Buchananovi rucninabijaci namijenjeni su za visekratnu uporabu i mo-
3ABENEMKA: He crepunuaupaiire wiondepa 8 anapar 3a Xumnyecka C it napeu C UPOZORENJA raju se oistiti i sterilizirati prije prve uporabe\ nakon svakog fretmana.
CTepUAM3aLMA, THil KaTo MOXe 2 KOpo3pa. 1aBTDK"ﬂB) npu121°C(250°F). 2.C ii * Buc inisu sterilni proizvodi i moraju se oistiti sterilizirati « Proizvoda¢ medici tvrdioj laze u odjeljku
1. Nocraser BIIMK3aC i B lapek CTepinu3aTop (asToknas) npu 132°C (270°F). 3. Wescso ogenue prje prve uporabe. I _— Upttezacicenjei terzaciu”prikadne zapripemumedicinso proivodaza
waickBawuATa va ECwnn 150 11607, Karo i Ha cAMBOTTe, P Ker, *+ Nemajte upot uositlivina alumini, itinol ponovnu uporabu.
NPOM3BOAMTENA 32 NNKA, MoXeTe Aa HamepuTe Ha: http: glossary inehrdajucicelik . u 7a kalibraciju opreme za sterilizaciju i obuku
2 Morar ac CBnaXHaTONMHA: * rrepor euporabagument piant 1sexoristite navedenim nst blja o kontroliinfekcije i G
2 Creph 21 hr - HRVATSKI 2 titenle
(250°F) 3230 MUHYTH, CneiBaH OT 30 MUHY TH Bpeme Ha cymeue # - MJERE OPREZA
pn132°C(270°F) E'{f"{f"ﬂnv l}U(HIbIMI_iIJA( + Ovaj bi proizvod trebali upotrebljavati kvalifcirani stomatolozi na opcoj populacii ?;,I‘:grﬂfgutgfme r%'(‘.n‘sarlib'#‘z(s odmahnakonuporabena Da(\{sﬁgfko biste
3a4MMHym CNefiBaH oT 20 MUHYTH BpeMe Ha CyLUeHe. ndodontskirucni nabljac pacijenata. v g .

N OPCE INFORMACIJE . tha 1 Omme rucni nabijac vodom i blagim, neahraZ|vmmdelerdzenlom npr
poBepere nnkKa 3a NOBPEH 1 aKO yCTaHOBUTE TakinBa, He snlonsaiite Endodontski ruéni nabijaci sluze za vertikalnu kondenzaciju gutaperke tijekom biste zbjeg i prijelom korijenai periapikalnu pomou tetke kne
NPOYKTa, Tbil KaTo CTEPUIUSUPaHETO Ha NIPOZYKTa MoXe fa & punjenja korijenskih kanala. ekstruziu gutaperke uklonite svu vidljivu prijavstinu.

P nogTopere - — STETNI DOGADAJL 2. Perite Cistom tekucom vodom najmanje 30 sekundi.
CTepUNU3aLMOHHATa NPOLieAYPa. Velitina Krai odnitinola (niri) | Kraj od nefirdajuceg e . " " 3. je isto ima i znakova o3tecenja il kontaminacije.
CbXPAHEHME VI U3XBBPNIAHE ruénog - __telika el u driayi 4. Akojevidiiva b\lukakvaknnlamma{ua ponovite korake ¢icenja dok se
(e CTepUAN3aLYA NOCTABETE NMKOBETE C MHCTPYMEHTU Ha CYX0 U THMHO nabijaa Velicina | Konus | Velitina | Konus . kontaminaciavisenevidi. o
mACTo. (Na3BaiiTe MHCTPYKUUUTE HA NPOM3BOAUTENA HA NAIVKA 32 YCNOBHUATA Ha vrha vrhia UPUTEPO I(OR}(IMA 5. Susite tistom krpom koja ne ispusta viakna dokwge ne vidite viagu.
¢ THa CbXpanenue. Cnassaiite 0 Iuta 02%mm ] 10 | 05mm | 05 ti 6. Prije uporabe pregledajte ima i na instrumentu ostecenja. Bacite instrument ako
MECTHUTE It HaWOHATHUTe a3nopestl 3a 3XBbPAAHE. 1 Gvena | 040mm | 075 [080mm| 05 . it jucu velicinu nog nabijaca tako da uoite znakove deformacije, trganja, prijeloma, korozije, o3tecenja rucke, nestanka
OTKA3 0T OTTOBOPHOCT 2 Plava 070mm | 075 | 130mm 05 nitinola (NiTi) za apikalni dio korijenskog kanala, oznake u bojiili oznake velicine.
ﬂpeno(rasekvﬂe NI0-Tope MHCTpyKUWN ca yTBbpAeHH oT Kerr Corporation. SASTAV PROIZVODA . ng%;ﬁe r;eef‘vr‘dajbieg telia 1 otvor ikrunski dio k"" enxkog kanala. Ster
(TpataHac neuianic Navedeni proizvodi i, nitinol i nehrdajuci elik. NAPOMENA: Eni nabijac u jedinici fjujer
o ”pmk P UHCTPYKLI L Texet puck; Kerr INDKAQUEZAPORARY kako biste dovrsili punjenje koruenskug kanala ndabranom Elil‘wlnmm‘ nafore mode doci do korozie.
8 ] p
¢ ha Bb3C Buchananovi rucni nabijaci indicirani su za vertikalnu kondenzaciu gutaperke de[grma(ue trgania, pme\gma l{gmye ostecenja rucke, nestanka oznake u boji 1. Stavite predmete u vrecicu za sterilizaciju koja je u skladu sa zahtjevima EU-ail
tijekom punjenja korijenskih kanala. ili oznake velicine. Bacite sve o3tecene proizvode. normom IS0 11607 tako da slijedite upute proizvodaca za vrecicu.
2. Moz sliedece cikluse OPSTE INFORMACUJE NEZELJENI DOGADAJI 4. Ako suvidiji i inanti, ponovite korake ciscenja dok ne bude
a. ciklus sterilizacije strujecom vodenom parom na 121 °C (250 °F) 30 minuta Endodontski rucni nabijaci namenjeni su za vertikalnu kondenzaciju gutaperke Ako dode do nezeljenog medicinskog dogadaja, prijavite ga proizvodacu i nadleznom wdhi_ve [\_nntamina(ije. i

inakon toga 30 minuta suSenja

tokom punjenja korenskog kanala.

organu za zemiju.

kse ne ukloni sva vidjiva viaga.

nail naci ostecenja. Odbacite
instrument ako postoje vidljivi znaci deformisanosti, loma, naprsnuca, korozije,
pohabanosti, nedostatka sifrovanja bojom ili oznake velicine.

HAPOHENA Memojlestenhsal\ runi nabijac u jedinici za hemijsku sterilizaciju jer to

tvaranja korozije.
h darda EUili

15011607, pralem uputstva pmlzvcdaca n vvem(u
2. Moguse I

. Giklusterilizacie trujecom vodenom parom na 21°C (250°F)tokom
30 minuta nakon ¢ (ega sledi 30 minuta susenja.
132°C(210°F) tokom 4 k

terilisanost

b. ciu 132°C20°F) minute o : _ & Preupotreb

inakon toga 20 minuta susenja. Velitina Nili kraj Nili i Keaj nd(:lei;:aju(eg weti
Pregledaite ima i na vreciciostecenja. Ako h uoite, nemajte upotrebljavati proizvod '"I:.'!"? n;n;(en Velitina | Konicnost | Velicina | Konitnost|  * lzaberite odgovarajucu velitinu Buchanan ruénog nabijaca koristeci konusni onand
jer e sterilnost vod i ponovite nabijaca ojom viha viha NiTi kraj za apikalni deo korenskog kanala, a kraj od nerdajuceg celika za ulaznii Sterilizacia
postupak terilzacie. 0 Juta 05mm | 10 [0J5mm | 05 koronalnideo korenskogkanala. . !
SKLADIS]EHJ[IOD[AGAHJ[ 1 (rvena 040mm | 075 | 0.80mm 05 + lavrsite klinicku procenuu apunjenje

erlaiestaie recicesala hoi tamno mjesto.Siedite uput 2 Plava | 070mm [ 075 [130mm [ 05 IS primenom P—— 1. Stavite predmete u recicu zasterilizadi
roizvodaca vrecice kako biste d .
Ek\ad\&\en]a Sl edneloka\nmnanona\nenmm&ezaodlagame e SASTAVPROIVODA dE'U”ﬂ'SﬂWS‘ lom, pukotine, koroziju, pohabanost, nedostatak ifrovanja bojom
ODRICANJE 0D ODGOVORNOSTI Ovi proizvodi sadrZe aluminijum, nikI-titanijum i nerdajuci celik. ilioznake velicine. Odbacite sve proizvode sa nedostacima.

turtkaKerr Corporation. INDIKACLIEZA UPOTREBU  Koristteicnu kao Sto s rukavice i asti

stomatologa korisnika od navedenih uputa inise na viasitizi; tutka Kerr Buchanan um perke tokom UPUTSTVO ZA CISCENJEISTERILIZACU N .
Corporation nece moiispuniti zaht]eveza povrat noveaili zamjenu ujamstvenom punjenja korenskog kanala. NAPOMENA: Bu(n_anan_ruml nabijaci sunamenjeniza wxekralnu upotrebuimoraju " Sledi20 minuta susenja.
roku proi kovalo i koji KONTRAINDIKACUE se oistiti i sterilisati pre prve upotrebe i nakon lecenja svakog pacijenta. : " o Soieste.
navedenlmupmama Ne koristiti i i previe rasirenim vrhovima korenskih kanala. « Proizvodat redstva potvrdio je da je uputstvo dato u odeljk 5 5
OPISSIMBOLA UPOZORENJA »Uputstvo za Cicenjei sterilizaciju” odgovarajuce za pripremu medicinskog CUVANJE] ODLAGANJEU OTPAD
1. Sterilizacija strujecom vod ) uuredajuzasterilizaciu + Buchanan ruéni nabijai su nesterilni proizvodii moraju se oistiti sterilisati pre sredstva za ponovnu upotrebu. N

parom (autoklavu) na121°C (250 °F).
2. Predvakuumska sterilizacija vodenom parom MoZe se sterilizirati u uredaju za
sterilizaciju parom (autoklavu) na 132 °C (270 °F). 3. Medicinski proizvod.

prve upolrebe._

Potpun opis simbola upotrijeblienih na pakiranju tvrtke Kerr
hittp://www.kerrdental.com/symbols-glossary

BUCHANAN RUCNI NABLIAC
Endodontski rucni nabijac

121°C(250°F). 2.
vakuumom uparnom xlenhzalom (auloklavu) nat3z’c (Z7U“F) 3. Medicinsko sredstvo.
ije Kerr potratite na:

htln.//www.kmdental.:om/svmhoIs-glossalv
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Idravstvene ustanove a kalibraciju opreme: juiobuku

Nakon sterilizacije, stavite vrecice koje sadrze turpije na suvo i tamno mesto.

uputstva proizvodaca za uslove cuvanjai maksimalno vreme Cuvanja.

kod paci I nikl-titanijum osoblja o kontroliinfekije i sterilizaciji u skladu sa uputstvom proizvodaca. Pndrzavane selokalnih i nacionalnih propisa za odlaganje u otpa.
inerdajuci telk. (icenje
" - o ODRICANJE 0D ODGOVORNOSTI
+ Preporucujese kori koferdama prili e hinst n HAPDI‘IEHA o( H (e kom pacijentu dohrila ie k (nmm,mn Syaodst d
procedure korena da bi seizbeglo slucajno udisanje li gutanje. da biste spredilisusen i \e preporucuj " K na njegov sopstveni
MERE OPREZA . ) _— (iscenja. rizik; Kerr Corporation nece moci da cdgnvon nina ko]ezameve zanadoknadu
+ Ovaj proizvod je namenjen za up: trane kvalifikovanih na 1. Ocistite ruéni nabijat je d troskovaili zamenu de kojima nije ruk ili

optoj populaciji pacijenata.
N Nemolte primenjivati prekomernu silu niti raditi u blizini vrha korenskog kanala

terdzent za sudove koristeci meku cetku sve dok se ne ukloni svo vidjivo zaprijanje.
2 \splva]te Cistom vodom sa cesme tokom najmanje 30 sekundi.
B )
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BUCHANAN HAND-PJAPPARAR

dvidbotaror
lingu med valinni taekni. '
Athugid holdin fyrir notkun vegna galla; p.m.taflogun, brot, sprungur, teeringu,

skemmdird holdum, tap a1 Gllum vGrum me
galla.

lEIﬁBEIHINGAR UM HIEINSlIN 0G SOTTHREINSIADGERDIR
ATHUGI mapparar beir ver _u’aévera hreinsadir

itk i

fyrir fyrstu g
*+ Leidbeiningarnar sem gefnar eru fkaflanum , Leidbeiningar um hreinsun og
“ hafa verid fullgildar af
gela verid feer um ad undirbla \aknlngalaek\ Iynrendumutkun

abvrgOa 0g bJa\fun
xtarfsfo\k amkvaemt
framleidenda.
Hreinsun
ATHUGID: Hreil eftirnotkun tilad komaiveg
fyrirpornun . Ekki er maelt me hreinsitaekja.

Hreinsid hand-pjappara med heitu vatni og mildu hreinsiefni a bord vid uppbvot-
talog med mjikum bursta par til 61l synileg éhreinindi eru fiarlzgd.
. Skolid med hreinu, rennandi vatni 30 sekdndur ad lagmarki.
Skodid vandlega til ad tryggja hreinlaeti og ad varan sé ekki Ghrein

£
I%%E;H Endédontiskir hand-bjapparar
HRSZ AL 121°C (250°F) T30 ALMENNARUPPLISINGAR
DiEo Enddddntiskir hand-bjapparar ir fyrir [60rétta guttaperka-péttingu 4
HAZ B 132°C (270°F) T4 5 medan a rotarfylingu stendur.
bar
5. burrkio med hreinum kit sem skilur ekki eftir sig leifar par til enginn raki er LYSING A MERKJUM
sjdanlegur. 1 d 6 vid 121°C(250°F).
6. Skodid teekin hvort einhver merki séu um skemmir. Fargi f Lforl lave) vid132°C 270°F).3.
synileg merki um aflogun, brot, sprungur, tzeringu, skemmdir & holdum, tapa Laekningateeki.
1tar00d Full skyring  taknum t tadsett d:
Sétthreinsun http://www.kerrdental. (om/svmllols glnmlv
ATHUGID: Ekki hand-bjappara 0 par .
uk - YKPAIHCbKA

sem peer getu taevst

1. Settuhluti

emer i samraemi vio ESB eda IS0 11607 f
samraemi vid leidbeiningar framleidanda um pokann.

2. Haegterad nota eftirfarandi raka hita sotthreinsiadgerdir:
a. byngdarafls slagrymis sétthreinsun vid 121 °C (250 °F) i 30 minditur og sidan
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EHROAOHTUYHMIT pyuHuii nnarep

koji nisu ponovo obradeni u skladu sa gorenavedenlm uputstvom.
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—fBfsR
FRiF AR EBEATREFEBEANFREEN

%50"}: T#T
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zh-t - XX ERERR

BUCHANAN FFItiE %
REFREER
=&
REFHIE %§E§?%TEH§*E‘§P} EERBEER
Tare) LR B AR R st o
@B 13%1: NiTi 558 T
BRT | i [WWERYT | s | wEmERT e
0 =f [025mm| 1.0 [0.75mm [ 0.5
1 A& 1040mm|[0.75/0.80mm | 0.5
2 % [070mm[0.75[{1.30mm| 0.5
EmS
BLEERSHR  RRGEHRHE
ERERE
Buchanan FFIAEE 238 AL PARIRERS - 252k E
EEAS M LRRELE
BSE
AMEREFRRRRASBEN THIFEERER
Stardd N — NiTi endir Endir dr rydfriu stali
. Litakedi NiTi
hand-jap- i 0d- | Mjék- | 0d- o
para e | dastrd | un | gastena | Mi0Kkun
0 Gulur 0,25mm | 10 [075mm 0,5
1 Raudur _ [040mm| 075 |0,80mm 05
2 Bldr 070mm | 075 |[130mm 05
VORUSAMSETNING
bessar vorur innihalda al, nikkel-titan og ryofritt stal.
ABENDINGAR UM NOTKUN
Buchanan hand-japparar eru tladir fyrir l6drétta guttaperk
drdtarfylingu stendur.
FRABENDINGAR
Ekki nota i tennur med dproskadan eda ofhladinn rtargang.
VIDVARANIR

Buchanan hand-pjapparar eru s6tthreinsadar vorur og verdur ad hreinsa og
sotthreinsa fyrir fyrstu notkun.

*Ekkinotadsju bekkt naemi fyrir dli, nikkel-tit grybfnuslah

« Maeltermed pviad (immiduik begar pessi ahold eru notu ylling
til'ad koma i veg fyrir sogun eda inntoku fyrir slysni.

VARUBARRADSTAFANIR

« Notkun vérunnar er etiud fagleerdum

+ Ekki beita of miklum krafti eda starfa f naleegd vid hapunkt rétargangsins il ad
koma i vea fyrir l6drétt rétarbrot og rétaroddskyli & guttaperka-svaedinu.

SI(MJLEG TIVIK

tilvik koma fyrir skal tilkynna pad til
\ugbaeru yfirvaldifpvilandi.

MOKA3AHHA 10 3ACTOCYBAHHA

Pyui nnarepu b'tokeHeHa npu3HaueHi AnA BepTvKanbHoi KoHAeHcauii
ryTanepui i Yac 06Typauii KopeHeByX KaHaris.
NPOTUNOKA3AHHA

He BukopuctoBysati 4na 3y6ig i

60 HazMipHO
KaHanis.

MONEPEAXEHHA
« PyuHi nnarepu b'iokeHeHa — HecTepunbHi BUPOGM, AKi HeobXiaHo
yBaTuTac
« He3acTocoyBaTy B nauienTis i3 Bi
TUTaHy Ta HepKaBiloyoi cTani.
« Tlij3 4aC3aCTOCYBAHHA WX IHCTDYMEHTIB [U1A IPOLie Ay i3 KopeHeBM

yTAMBICTIO HiKenb-

P

Ef einhver mengun er synileg skal endurtaka hreinsunarskrefin par til engin
Ghreinindi eru sjdanleg.

« OuiHUBLUY KNiHIYHY KAPTUHY, BXWBITb AOAATKOBYX 3aX0AiB Ge3nekw nij yac
BUKOHaHHA 06TypaLlii KOPEHeBOr KaHany, BUKOPHCTOBYIOUM METOMKY, AKiit
sifacTe nepesary.

+ Tlepe/i BUKOPUCTaHHM NIEPEKOHAIITECA, LU0 Ha IHCTPYMEHTaX Hetae
LedeKTig, 30kpema. nepenomis, Koposii,
TIOWKOZKEHHA PYUKI, BTPATH KONIPHOTO KolyBaHHA a60 MapKyBaHHA
po3mipy. Bupobu 3 redekTamm HeobxizHo yTunisysatu.

« 3acTocoByiiTe 3aC00M iHABIZYaNbHOr0 3aXUCTY, 30KpeMa pyKaBuuKM Ta
3aXMCHi OKYNAH.

IHCTPYKLIIT 3 04ULUEHHA TA CTEPUAISALIT

MPUMITKA. Pyuninnarepu E’mkenena—iM(prMenm,npwanaueninnn

TaHHA, ToMy THTH Ta

3aCTOCyBaHHAM, 3 TaKOX

npocTepu ix
RCNA KOXHOTO liKyBaHHA Nalli€NTa.
« YkasiBKu, HaBeaeHi B po3aini «IHCTpyKuii Tac
3aTBep/KeHi BUPOGHUKOM MeAMUHOT0 NPUCTPOI0 AK NPUAATHI ANA
NIAOTOBKN MEAWYHOTO IHCTPYMeHTa 0 MOBTOPHOTO 3aCTOCYBaHHA.

- Meguuni Tb3a
s i Ta HaBYaHHA epCoKany i
KOHTPOAIO0 Ta CTepUNi3aLi BIANOBIAHO A0 IHCTPYKLi BUPOBHMKA.

Qunwenna
NPUMITKA. Duumyme PyuHi nnarepy Bigpasy nicna aacm(ysaum Ha
KOKHOMY MaLieHTi, o6 3an0GirTu sacuxakiio

burrkun i30 mindtur. 3ATATIbHA IHOOPMAUIA KaHanom BAKOPHCTOBY: 106 3ano6irTi
b For-Lofttemisotthreinsun via 152 °C (270 °F)4minitur, g sdan purt oy narepy npusavenl XA H LKA y

20 minutur. ryTanepui nig yac 06Typauii KopeHeBuX KaHanis. Skﬁoﬂlﬂ BEﬁSnEKIﬂ

kodid p fyrir notid ekki ef skemmd finnst par N n « Lleii Bupi6 npi KOPHCTaHH KBanid
Konipne | Hikenb-Tutanoswit | Kinunk i3 nepxasi- CTOMATONOTaMil 1A 3aranbHoi KaTeropii NallieHTis.
vorunnarga&mker&l Pakkid vorunni aftur og endurtakid stthreinsunarferlio. Posmip KIHUMK tou0i crani < o sacTocaey e vty 1y 1 e DAKOPACTOBJATe HCTDyMHT Aye
CEUMSLAOGRORGUN nalda binadinn 4 i pyuHoro | wikenb-u- [ Posmip | Kowiuna | Posmip | Kowiuwa 6n3bK 406 YHUKHYTH
ms Olthreinsun kal sl pokana dand nnarepa | TaHOBAX | wako- |uwacTWa| Hako- |uacTuHa IepEnOMY KopeHs Ta nepianikasHol exCTpysii ryTanepui.
f‘lamm svardandi MI\‘J: KiHUMKIB | yeunuka HeuHuKa TI0BIYHI ABULA
f "

forgunar. 0 Kostuit__| 0,25 mm 10 0,75 MM 0,5 Ypasi H: IXMeUYHUX ABULL PO HUX BUPOGHMKA
FYRIRVARI 1 Yepsonnit_| 0,40mm | 075 [ 0,80mm | 05 T KOMNETHTHII 0prai Y BIANOBIAHIM KpalH.
Leidbeiningarnar hér ad ofan hafa verid stadfestar af Kerr Corporation. Ol fravik 2 [ 070mm | 075 | 130mm | 05 NOKPOKOBI IHCTPYKLIT
Iannl&knls/notandalra \emhelmngunumheraonfanvemagemaraelgmabvrgb " N , N .
Kerr b vid bei kiptia CKNAABUPOBY « Bubupaiite pyunuii nnarep b'tokeHeHa BianoBigHoro posmipy,

beim vorum undir dbyrgd sem ekki hafa verid medhandladar eda unnar i samraemi
vid ofangreindar leidbeiningar.

w

Bi3yanbHo nepesipr
330pyAHeHb.
) jual

TOTY Ta HaABHICTb byt un

3a6py/HEHHA He 3HUKHY Tb.
Bucywirb BIPi6 uncTol0 6e380PCOBOIO TKAHUHOM, L1106 Ha HbOMY He Byno
BUMMUX 03HaK BONOTH.

6.

>

Lli Butpo6u micTATb antominiid, Hikenb-Tutan (NiTi) i Hepxagitouy CTanb.

MaK(HMaI\bHDfDYEpMIHy 36ep|ramm l]mpumymem Micuesuxi AepKaBHuX

HOPM LL40Z0 yTHNi3aLi.

BIAMOBA BIA BIANOBIAANBLHOCTI

Hasenem BULLIE iHCTPYKUTi 3aTBep/eHi Komnanieio Kerr Corporation.
pUCTYBYa BiA

\H(YDYKL[M 3£|M(Nl0l0“>m Ha oo BnacHuii PU3NK. Komnaia KQFICDVPDVBHOH

a6o 06min BupobiB, Aki

iTect, Lo HaiHe aNUTH Ha rapanTiii i
N 32 HaABHOCTI MOMITHIX 03HaK " BUKOPUCTOBYBANUCA 4k 06POBAANUCA €3 AOTPUMAHHA HaBeleHUX BulLie
niepenomis, koposii , BTPaTU KOfip T ucrpyi,

MapKyBaHHA PO3MIpy yTURI3YiiTe iHCTPYMEHT.

Crepunisauin

MPUMITKA. He cTepuni3yiie pyuHuii nnarep B yCTaHoBLi AnA XiMiuHoi

cTepuni3aui, 0CKINbKY Lie MOXe CIPUYHMTH 0T KOpo3ito.

. MoknagiTb Nnarepu B CTepuni3auifiiuii Naket, Wo BIANOBIAAE CTaHAAPTAM
€Ca60 150 11607, A0TPUMYIOUMCH IHCTPYKLl BUPOBHHKA W00
CTepuni3alliiiHoro nakera.

2. MoxHa 3aCTOCOBYBATM HIDKYEHaBE/IeH] LKAV CTepuIi3auii Bonorum Tennom.

a. Crepwnizauia WnAxoM FpasiTalyii i noBiTpa npu
‘Temnepatypi 121°C(250°F) npotarom 30 XBUAMH i3 NoAanbLMm
NPOCYWIYBaHHAM YNPOAOBX 30 XBUNNH.

b. NMepepBakyymua crepunisauia npu remnepatypi 132°C (270°F) npotarom

i npoc 20 XBunUH.

BUKOPUC
1. OumiyiiTe pyuHwik nnarep BOR0 Ta MAKIM ueaﬁpazmsnmm MATEHAM

3aC060M, HANPUKAAA PIAMHOI0 ANA MUTTA MOCYAY, 32 AONOMOIOK0 LUITKM
3 MAKOIO LIETHHOI0, AOKH He ByAe BUAANEHO BCi BUMi 3a6pyAHEHHA.

A, W0 Hanakeﬂ Hemae 'ypazi'lxamﬂsnekun He

BUKOPHC
BUMOTaM. I'Iepenakyme NpUCTpilh iNOBTOpITS Npoueaypy cTepunisaui.
3BEPITAHHA A YTURIBALIA

Nicns crepuni3aui posMicTiTb NaKeTw 3 iHCTpymeHTami B (yxnmy 1 TeMHOMYy

BUKOPUCTOBYIOYM KOHIUHMiA HiKeNb-TUTAHOBMI KIHUMK ANA anikanbHoT
HacTHHY y Ta KiHYIK i3 HepXaBilouoi CTani Ans 0TBopy
i KOpOHKOBOI YacTUHY Kopenesorc KaHany.

http://www.kerrdental.com/symbols-glossary

AHASA INDONESIA

HAND PLUGGER BUCHANAN

Hand Plugger Endodontik

INFORMASI UMUM

Hand Plugger Endodontik dirancang untuk kondensasi gutta percha vertikal selama
obturasi saluran akar.

onuccumsonis " pen - "

1. Hlnnﬂras(repum;auu WNAXOM FPaBiTaL{iiiHOr0 BUTICHEHHA NOBITPA Ukuran Hand | Ujung kode Ujung NITE Viumg legam antl karat

BapoBOMY C (agToKnagi) npi parypi 121°C (250°F). Plugger | warnaNiTi | Ukuran | Taper | Ukuran Taper

2 y ujung ujung

(aBToKNaBi) npyu Temnepatypi 132°C(270°F). 3. Menmwmﬁ npucTpiit. 0 Kuning 0,25mm 10 0,75mm 05
YnoBHOBaMeHHii NPeACTaBHUK ! Merh | 0.40mm | 075 | 0.80mm 05

v B YkpaiHi: 2 Biru 070mm [ 075 | 130mm 05

Mpeacragnnueo KOMPOSISI PRODUK

«Cnoda-flentan a.c»

6GynbBap Jleci Ykpaitku, 26

0dic 717, micro Kuig, 01133, Ykpaina
Ten: +38 (044) 286 49 12

Oakc: +38 (044) 286 1003

I Kepp Kopnopeiw
1717 Bect Konnivc Aenio
Opaix, Kanidopria, 92867, CLIA

Produk ini mengandung aluminium, titanium nikel, dan logam anti karat.
PETUNJUK PENGGUNAAN

9t untuk k i qutta-percha vertikal
selama obturasi saluran akar.
KONTRAINDIKASI

Jangan gunakan pada gigi yang memiliki apeks saluran akar imatur atau terlalu
banyak instrumen.

PERINGATAN

+ Hand Plugger Buchanan bukan produk stenl sehmgga harus dibersinkan dan

2. p BoJj0l0 i 30cekyHA.  micui i1 OMUAC CYIMBOST, L0 33CTOCOBYIOTBCA Ha ynaKoL Kerr, i
. iki sensi terhadap . Pelun]ukyang ada di bagian “Petunjuk Pembersihan dan Sterilisasi” sudah b. Slk\ux&lenhsasw Pla-Vakum padasuhu132°C (UO"F)eramaAmenn THﬁNGTIN CHUNG
aluminium, tanium mkel danlogamanu karat. » i medis sebagai pel dengan waktu elama 20 mentt Cay nhoi cam tay n6i nha dugc diing dé nhét doc vat liéu gutta-
+ Penggunaan isolator karet instrumen ni ) medis untuk digun: Periksa apakah ada kerusak dan, jika ada, kan produk percha trong qua trinh bit 6ng chan rang.
untuk prosedur saluran akar agar tidak terhirup atau tertelan. + FasilitasL jawab atas alibrasi ity produk tidak steilagi, Kemas roduk ter ebut dan ulangi
TINDAKAN KEHATI-HATIAN taf terkait dansterilsasisesuai produsen. - procodyr Dauniken-titan | Dauthép
+ Produkinidirancang untuk dokter gigi profesional yang memenuhi syarat dan Pembersihan PENVIHPAHAN DAN PEMBUANGAN Kich c& khonggi |
melakukan praktk pada populasi pasien umum. CATATAN: Segera bersihkan hand plugger setelah digunakan pada masing-masing p,m s jalat ditempat d cdy nhdi n Dovat Dovat
. terlalu keras atau terlalu dekat ke apeks pasien agar kontaminan tidak mengering. Pembemhanummat\sndakdlsarankan Yondisi dan periode camtay | mau
saluran akar agar tidak terjadi keretakan akar vertikal dan ekstrusi gutta-percha 1. Bersinkan hand i Patuhi
periapikals. i ;
HEKSAMPING cairan pencuci piring hingga semua limbah. 0 Vang 1.0 0,5
kotoran yang nampak terangkat. SANGKALAN 1 Do 0,75 0,5
Jikaterdapat efek samping,laporkan fa tu ke produsen dan otorias yang 2. Bilas denganair bersih yang mengalir selama minimum 30 defik. Petunjuk yangtrtuls i atas telah divalidasi leh Kerr Corporation. Risko segala 0
berwenang dinegara tersebut. 3 Peﬂkgage[amwsua‘n bersih . ”m”{ Vang petunjuk ersebut % g 2 Mau lam 0,75 0,5
PETUNJUK LANGKAH DEMI LANGKAH 4 kan, ulangilangkah ampa tidak ada penggunamenjaditanggung jawab masing-masing; Ker Corporation tdak akan CAUTAO SAN PHAM
Tips Klinis kontaminasi yang terlihat. menerima Nhitng san phdm nay cé chira Nhom, niken-titan va thép
« Pilih ukuran Hand Plugger Buchanan yang pas menggunakan NiTi runcing untuk 5. Keringkan dengan kaiin bersih bebas serat hingga tidak ada lagi embun yang untuk produk apa pun yang tidak ditangani atau dlmo;esulangsesua\dengan khonggl
bagian apikalis saluran akar dan ujung logam anti karat untuk orifis dan bagian . ga[‘ﬂbpak.m P A petunjuk di atas. CHIDAN S DUNG

koronal saluran akar.
Lakukan uji Klinis untuk ti

obturasi saluran akar dengan teknik pilihan Anda.
+ Sebel

dal

; seperti
, kode warna atau

patah, retak, korosi, kerusakan p
tanda ukuran yang memudar. Buang produk yang rusak.

Gunakan alat pelindung diri seperti sarung tangan dan kacamata pengaman.
PETUNJUK PEMBERSIHAN DAN STERILISASI

Buang instrumen jika ada tanda-tanda perubahan bentuk, patah, retak, korosi, )
gagang, kode warna atau yang memudar.

Sterilisasi
CATATAN:
menga\ami korosi.

diunit karena bisa

esuai standar UE atau IS0 11607 sesuai

EIUH juk pmdusen kantong tersebut.

CATATAN: Hand Plugger dalah produk yang
kali, sehingga harus diber dan disterilk I kali
digunakan dan setiap selesai digunakan untuk merawat pasien.

* Khuyén nghi st dung dé cao su khi str dung nhitng dun
cu nay cho cac thd thuat véi 6ng chan rang dé tranh vo tinh
hit hay an phal
BIEN PHAP PHONG NGUA
« Sanphim ndy dugc chidinh danh cho cdc chuyén gianha
khoa c6 trinh @ st dung trén nhém bénh nhan binh thugng.
. Khongdunglucquamanh hoacthaotacganchupon?
chan rang nham tranh sucot};]aydbcchan rang vavatliéu
gutta-| pertha dun ra quanh chd
BIEN O BAT LOT
Neuxayrablencubatlmvematykhoa hay bdo cho nha san
xuatvacc!quancothamquyenunocgla A
HU'GNG DAN TUNG BUGC
i khuyén lam séng
Chon kich c cam tay Buchanan phu hgp, st dung
dau vatNiTi dé xu Iﬁphan chdp dng chén rang va dau thép
khang gi dé xt Iy phan vong ranh va miéng 6ng chén réng.
Dénh'gid vé mdtlam sang xem can ap dung thém bién Ehap
dam bdo an toan khong ehoantatquytnnhbltongc
rang bang ky thuat quen ding.
Trudc kmsudun% hay kiém tra dyng cu xem c6 hdng hoc
khéng, bao gom bién dang, gay, v, mon, héng tay cam, mat
ma mau hay mé hiéu kich c&. Thai bomblsan pham ¢ héng

Sudung thiét bi bdo ho cd nhan nhu gang tay va kinh bao ho.

panas lembap berikut:
a Slk\us&lermxasw Pemmdahan Gravitasi pada suhu 121 °C (250 °F) selama
di kan dengan waktu elama 30 menit.

HU'UNG DAN VESINHVAKHU’TRUNG

LUUY: Céy nhdi’‘cam tay Buchanan la dung cu st dyng nhiéu
1an va phai dugc lam vé sinh, kht tring trudclan st
dung dau tién va sau diéu tri cho bénh nhan.

« Cachudng dan néu trong phan “Hudng dan vé sinh va khir
trling” da dugc nha san xuat thlet biy € phé duyatla cé thé
diing dé chudn bi tai st dung thiét biy té.

+ Co's0Cham soc strc khde chiu trach nhiém hiéu chinh thiét bi
khir triing va dao tao nhanwenveklem soatnhlemtrungva
khtr triing theo hwéng dan cda nha san xuat.

Vésinh

LUUY: Lam vé sinh Cay nhdi cam tay ngay sau mdilan st dung

trén bénh nhén dé tranh chét ban dong cau lai. Khong khuyén

nghi str dung thiét bi lam vé sinh ty dong.

1. Vésinh Cay nhoi cdm tay bang nuéc va cht tdy rira khong
anmon, nong do nhe nhu nudc rira chén bang ban chdilong
memchodenkhlIoalbohetcaubannhlnt ay dugc.

2.Rlrasach bang mmcmaytrongtm thiéu 30 giay.

3.Kiém tra bang mat dé dam bao sach s& va dé xem ¢ huhdng
hay nhiém ban khong.

4.Néuvan thdy dinh ban, ha Idp lai céc bugc lam vé sinh cho
tdi khikhong conthaydln ban nita,

5. Lam kho bang miéng vai khdng xo vai sach cho dén khi khong
con thay hoi am nira.
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DESKRIPSI SIMBOL
1.P

enst itoklaf) pada suhu121°C
(250°F).2.Pra- Vakumklsa D\slemkandlnemlem uan(autoklal)uadaxuhuBZ"(
(270°F).3. Perangkat Medis.
Penjelasan lengkap untuk simbol
http://www.kerrdental. (om/svmhuls glnxsalv

adadi:

éng Viét
CAY NHOI CAM TAY BUCHANAN
Cay nhdi cam tay ndi nha

Vi -

6. TruGc khi sir dung, héy kiém tra dung cu xem ¢6 dau hi
huhéng khong. Thai bé dung cunéu thay ¢ dau higu bién
dang, gay, v§, mon, héng tay cam, mat ma mau hay ma
hiéu'kich c@.

Tlettrung

LUUY: Khong dugc khir triing Cy nhoi cam tay trong thiét bi
khtr tring bang hda chat béi Cay nhdi cé thé bi mon.

1. Cho cdc dung cu vao mot chiég |khu‘trungdatchuanEU

hoac IS0 11607 theo hudng dan clia nha san xuat v tdi.
2.C6 thé sirdung céc chu trinh khi triing bang nhigt am
sau da

y:

a. Chutrinh khirtring ban%phuung phap Huttrong lyc &
121°C (250°F) trong 30 phut, sau dd la say trong 30 phut.
b. Chu trinh khir trung bang phuong phap Hut chan khéng

trwdc & 132°C (270°F) trong 4 phut, sau d6 13 sdy trong
20 phat.

Kiém tra i xem c6 hong héc khong. | Néu thay c6thi khdng

dugcstt dung san pham béi higu sudt khutrun% san pham c6

thé bj dnh huéng. Déng i lai san pham va I3p lai quy trinh
kertrung

BAO QUAN VATHAIBO

Sau khi khirtrung, hay dat tdi chira dung cu vao mt noi kha rdo

va toi. Tuan theo u’r!ngd clia nha san xudt tdi vé diéu kién

catgjttva thi gian cat gitr tdi da. Tudn theo quy dinh vé thdibé
cta dia phuong va quéc gia.

Céy nhoi cam tay Buchanan ducgc chi dinh diing dé nhét doc vat

liéu gutta-percha trong qua trinh bit 6ng chan rang.

CHONG CHIDINH

Khong st dung ¢ nhitng rang ¢ chép 6ng chén rang chura

tn{dngthanh 0dc gan qua nhiu dung cu.

CANH BAO

. Caynh0|camtayBuchananlasanpham khéng vé triing va
phai dugclam vé sinh va khr triing trudc lan st dung dau
tién.

+ Khang sirdung cho nhirng bénh nhan tirng mén cm véi
Nhom, niken-titan va thép khong gi.

TUYEN BO KHU'GC TU TRACH NHIEM

Hudng dan néu trén da dugcphé chuén bdi Kerr Corporation.
Quy vi's tu chiu rlii ro néu chuyen gia nhakhoa/ nguti dun
khong tuan !hu hudng dan néu trén; Kerr Corporation s& khong
thé dap trng yéu cau hoan tién hay d6i tra theo bao hanh cho
bét it sin pham nao khong dugc thao tac hay téi xir Iy theo
ding hu'crng dan néu trén.

MO TA BIEU TUONG

1.Hdttrong luc, Khutrung dudgc trong thiét bi khi triing béng
hoi nudc (noi hap) 6 121°C(250°F). 2. Hit chan khong trugc
Khir tring dugc trong thiét bi khir tring bang hoi nugc (ndi
hap) ¢ 132°C (270°F). 3. Thiét by t&.

Xem gidi thich day dd vé céc biéu tugng dugc sxrdunF trén bao
bi clia Kerr tai: http://www.kerrdental.com/symbols-glossary
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